
DECISIÓN DEL CONSEJO 

de 8 de marzo de 2012 

relativa a la celebración del Acuerdo en forma de Canje de Notas entre la Unión Europea y el Reino 
de Marruecos sobre medidas recíprocas de liberalización del comercio de productos agrícolas, 
productos agrícolas transformados, pescado y productos de la pesca, sustitución de los 
Protocolos n os 1, 2 y 3 y los anexos de estos Protocolos, y modificación del Acuerdo 
Euromediterráneo por el que se crea una Asociación entre las Comunidades Europeas y sus 

Estados miembros, por una parte, y el Reino de Marruecos, por otra 

(2012/497/UE) 

EL CONSEJO DE LA UNIÓN EUROPEA, 

Visto el Tratado de Funcionamiento de la Unión Europea y, en 
particular, su artículo 207, apartado 4, párrafo primero, leído en 
relación con su artículo 218, apartado 6, letra a), 

Vista la propuesta de la Comisión Europea, 

Vista la aprobación del Parlamento Europeo, 

Considerando lo siguiente: 

(1) El artículo 16 del Acuerdo Euromediterráno por el que se 
crea una Asociación entre las Comunidades Europeas y 
sus Estados miembros, por una parte, y el Reino de 
Marruecos, por otra ( 1 ) (en lo sucesivo denominado «el 
Acuerdo de Asociación»), vigente desde el 1 de marzo de 
2000, precisa que la Comunidad y Marruecos aplicarán 
progresivamente una mayor liberalización de sus inter
cambios comerciales de productos agrícolas, productos 
agrícolas transformados, pescado y productos de la pesca. 

(2) En julio de 2005, el Consejo de Asociación UE-Marrue
cos adoptó un Plan de acción de la Política Europea de 
Vecindad que incluye una disposición específica a fin de 
alcanzar una mayor liberalización del comercio de pro
ductos agrícolas, productos agrícolas transformados, pes
cado y productos de la pesca. 

(3) El 14 de octubre de 2005, el Consejo autorizó a la 
Comisión a entablar negociaciones con el Reino de Ma
rruecos, en el marco del Acuerdo Euromediterráneo, a fin 
de alcanzar dicho objetivo. 

(4) El 14 de diciembre de 2009, concluyeron las negociacio
nes llevadas a cabo por la Comisión en nombre de la 
Unión relativas a un Acuerdo en forma de Canje de 
Notas (en lo sucesivo denominado «el Acuerdo») que 
modifique el Acuerdo de Asociación. 

(5) Procede celebrar el Acuerdo. 

HA ADOPTADO LA PRESENTE DECISIÓN: 

Artículo 1 

Queda aprobado, en nombre de la Unión, el Acuerdo en forma 
de Canje de Notas (en lo sucesivo denominado «el Acuerdo») 
entre la Unión Europea y el Reino de Marruecos sobre medidas 
recíprocas de liberalización del comercio de productos agrícolas, 
productos agrícolas transformados, pescado y productos de la 
pesca, sustitución de los Protocolos n os 1, 2 y 3 y los anexos de 
estos Protocolos, y modificación del Acuerdo Euromediterráneo 
por el que se crea una Asociación entre las Comunidades Eu
ropeas y sus Estados miembros, por una parte, y el Reino de 
Marruecos, por otra. 

Se adjunta a la presente Decisión el texto del Acuerdo. 

Artículo 2 

En caso de que la Unión deba adoptar una medida de salva
guardia, prevista en el Acuerdo de Asociación, en relación con 
productos agrícolas, productos agrícolas transformados, pescado 
o productos de la pesca, dicha medida se adoptará de confor
midad con los procedimientos previstos por el artículo 159, 
apartado 2, del Reglamento (CE) n o 1234/2007 del Consejo, 
de 22 de octubre de 2007, por el que se crea una organización 
común de mercados agrícolas y se establecen disposiciones es
pecíficas para determinados productos agrícolas (Reglamento 
único para las OCM) ( 2 ), cuando se trate de productos agrícolas, 
o por el artículo 30 del Reglamento (CE) n o 104/2000 del 
Consejo, de 17 de diciembre de 1999, por el que se establece 
la organización común de mercados en el sector de los produc
tos de la pesca y de la acuicultura ( 3 ), cuando se trate de pescado 
o productos de la pesca. En el caso de los productos agrícolas 
transformados, las medidas de salvaguardia se adoptarán de 
conformidad con los procedimientos previstos por el artículo 7, 
apartado 2, del Reglamento (CE) n o 614/2009 del Consejo, de 
7 de julio de 2009, relativo al régimen de intercambios para la 
ovoalbúmina y la lactoalbúmina ( 4 ), o por el artículo 11, apar
tado 4, del Reglamento (CE) n o 1216/2009 del Consejo, de 
30 de noviembre de 2009, por el que se establece el régimen 
de intercambios aplicable a determinadas mercancías resultantes 
de la transformación de productos agrícolas ( 5 ). 

Artículo 3 

Se autoriza al Presidente del Consejo para que designe a la(s) 
persona(s) facultada(s) para depositar en nombre de la Unión el 
instrumento de aceptación previsto en el Acuerdo a fin de 
obligar a la Unión.
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( 1 ) DO L 70 de 18.3.2000, p. 2. 

( 2 ) DO L 299 de 16.11.2007, p. 1. 
( 3 ) DO L 17 de 21.1.2000, p. 22. 
( 4 ) DO L 181 de 14.7.2009, p. 8. 
( 5 ) DO L 328 de 15.12.2009, p. 10.



Artículo 4 

La presente Decisión entrará en vigor el día de su adopción. 

Hecho en Bruselas, el 8 de marzo de 2012. 

Por el Consejo 
El Presidente 

M. BØDSKOV
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ACUERDO 

en forma de Canje de Notas entre la Unión Europea y el Reino de Marruecos sobre medidas 
recíprocas de liberalización del comercio de productos agrícolas, productos agrícolas 
transformados, pescado y productos de la pesca, sustitución de los Protocolos n os 1, 2 y 3 y los 
anexos de estos Protocolos, y modificación del Acuerdo Euromediterráneo por el que se crea una 
Asociación entre las Comunidades Europeas y sus Estados miembros, por una parte, y el Reino de 

Marruecos, por otra 

A. Nota de la Unión 

Excelentísimo señor/Excelentísima señora: 

Tengo el honor de referirme a las negociaciones celebradas con arreglo al Plan de trabajo euromediterráneo 
sobre la agricultura (Plan de trabajo de Rabat), aprobado por los Ministros de Asuntos Exteriores el 28 de 
noviembre de 2005 en la Conferencia euromediterránea, para la aceleración de la liberalización del comercio 
de productos agrícolas, productos agrícolas transformados, pescado y productos de la pesca, y en virtud de 
los artículos 16 y 18 del Acuerdo Euromediterráneo por el que se crea una Asociación entre las Comu
nidades Europeas y sus Estados miembros, por una parte, y el Reino de Marruecos, por otra (en lo sucesivo 
denominado «el Acuerdo de Asociación»), vigente desde el 1 de marzo de 2000, en el que se precisa que la 
Comunidad y Marruecos aplicarán progresivamente una mayor liberalización de sus intercambios comer
ciales de productos agrícolas, productos agrícolas transformados, pescado y productos de la pesca. 

Al término de las negociaciones, la Unión Europea y el Reino de Marruecos acordaron las modificaciones 
siguientes del Acuerdo de Asociación: 

1) El artículo 7 se sustituye por lo siguiente: 

«Lo dispuesto en el presente capítulo se aplicará a los productos originarios de la Unión Europea y de 
Marruecos, con exclusión de los productos enumerados en los capítulos 1 a 24 de la nomenclatura 
combinada (NC) y de los que figuran en el anexo 1, punto 1, inciso ii), del Acuerdo sobre la Agricultura 
de la OMC.». 

2) Se suprime el artículo 10. 

3) Se sustituye el título del capítulo II por el siguiente: 

«PRODUCTOS AGRÍCOLAS, PRODUCTOS AGRÍCOLAS TRANSFORMADOS, PESCADO Y PRODUC
TOS DE LA PESCA». 

4) El artículo 15 se sustituye por lo siguiente: 

«Las expresiones "productos agrícolas", "productos agrícolas transformados" y "pescado y productos de la 
pesca" corresponden a los productos enumerados en los capítulos 1 a 24 de la nomenclatura combinada 
(NC) y a los que figuran en el anexo 1, punto 1, inciso ii), del Acuerdo sobre la Agricultura de la OMC.». 

5) El artículo 17 se sustituye por lo siguiente: 

«1. Los productos agrícolas, los productos agrícolas transformados, el pescado y los productos de la 
pesca originarios de Marruecos enumerados en el Protocolo n o 1 estarán sujetos, en su importación 
en la Unión Europea, a los regímenes previstos en ese Protocolo. 

Lo dispuesto en el presente capítulo no obstará para el mantenimiento por la Unión Europea de un 
elemento agrícola para la importación de fructosa (código NC 1702 50 00) originaria de Marruecos. 

Este elemento agrícola reflejará la diferencia entre los precios de los productos agrícolas considerados 
como utilizados para la producción de fructosa en el mercado de la Unión Europea y los precios de 
las importaciones de tales productos procedentes de terceros países. 

2. Los productos agrícolas, los productos agrícolas transformados, el pescado y los productos de la pesca 
originarios de la Unión Europea enumerados en el Protocolo n o 2 estarán sujetos, en su importación 
en Marruecos, a los regímenes previstos en ese Protocolo.
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Lo dispuesto en el presente capítulo no obstará para la separación por Marruecos de un elemento 
agrícola en los derechos de importación vigentes para los productos del subcapítulo SH 1902 (pastas 
alimenticias) de la lista 3 adjunta al Protocolo n o 2.». 

6) Se sustituye el apartado 1 del artículo 18 por el siguiente: 

«1. Las Partes se reunirán tres años después de la fecha de entrada en vigor del presente Acuerdo, como 
muy tarde, para examinar la posibilidad de mejorar recíprocamente las concesiones preferentes, 
atendiendo a la política agrícola, a la sensibilidad y a las peculiaridades de cada producto.». 

7) Se sustituyen los Protocolos n os 1, 2 y 3 y sus anexos por los que figuran adjuntos al presente Canje de 
Notas como anexos I y II. 

El presente Acuerdo en forma de Canje de Notas entrará en vigor el primer día del tercer mes siguiente a la 
fecha de depósito del último instrumento de aceptación. 

Le agradecería tuviera a bien confirmar el acuerdo de su Gobierno sobre el contenido de la presente Nota. 

Le ruego acepte el testimonio de mi mayor consideración.
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Съставено в Брюксел на 
Hecho en Bruselas, el 
V Bruselu dne 
Udfærdiget i Bruxelles, den 
Geschehen zu Brüssel am 
Brüssel, 
Έγινε στις Βρυξέλλες, στις 
Done at Brussels, 
Fait à Bruxelles, le 
Fatto a Bruxelles, addì 
Briselē, 
Priimta Briuselyje, 
Kelt Brüsszelben, 
Magħmul fi Brussell, 
Gedaan te Brussel, 
Sporządzono w Brukseli, dnia 
Feito em Bruxelas, 
Întocmit la Bruxelles, 
V Bruseli 
V Bruslju, 
Tehty Brysselissä 
Utfärdat i Bryssel den 

За Европейския съюз 
Por la Unión Europea 
Za Evropskou unii 
For Den Europæiske Union 
Für die Europäische Union 
Euroopa Liidu nimel 
Гια την Ευρωπαϊκή Ένωση 
For the European Union 
Pour l’Union européenne 
Per l’Unione europea 
Eiropas Savienības vārdā – 
Europos Sąjungos vardu 
Az Európai Unió részéről 
Għall-Unjoni Ewropea 
Voor de Europese Unie 
W imieniu Unii Europejskiej 
Pela União Europeia 
Pentru Uniunea Europeană 
Za Európsku úniu 
Za Evropsko unijo 
Euroopan unionin puolesta 
För Europeiska unionen
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ANEXO I 

«PROTOCOLO N o 1 

relativo a los regímenes aplicables a la importación en la Unión Europea de productos agrícolas, productos 
agrícolas transformados, pescado y productos de la pesca originarios del Reino de Marruecos 

Las importaciones en la Unión Europea de productos agrícolas, productos agrícolas transformados, pescado y productos 
de la pesca originarios de Marruecos estarán sujetas a las condiciones que se fijan a continuación. 

TÍTULO I 

DISPOSICIONES GENERALES 

Artículo 1 

1. Con miras a acelerar la liberalización de los intercambios comerciales bilaterales de productos agrícolas, productos 
agrícolas transformados, pescado y productos de la pesca entre el Reino de Marruecos y la Unión Europea, ambas Partes 
establecen nuevas disposiciones y concesiones, con arreglo al Plan de trabajo Euromed de Rabat de 2005 aprobado para 
liberalizar el comercio de productos agrícolas, productos agrícolas transformados, pescado y productos de la pesca. 

2. Esas nuevas disposiciones y concesiones, que constan en las disposiciones específicas que figuran a continuación, 
regirán los intercambios comerciales bilaterales de productos agrícolas, productos agrícolas transformados, pescado y 
productos de la pesca de las dos Partes. 

TÍTULO II 

DISPOSICIONES ESPECÍFICAS 

Artículo 2 

Disposiciones arancelarias 

1. En la fecha de entrada en vigor del presente Protocolo, quedarán eliminados los derechos de aduana (ad valorem y 
específicos) aplicables a las importaciones de productos agrícolas, productos agrícolas transformados, pescado y productos 
de la pesca originarios de Marruecos en la Unión Europea, salvo las disposiciones en contrario que figuran en los 
apartados 2 y 3, en el caso de los productos agrícolas, y en el artículo 5, en el de los productos agrícolas transformados. 

2. Los derechos de aduana de los productos originarios de Marruecos enumerados en el anexo de este Protocolo se 
reducirán en el porcentaje que figura en la columna "a" dentro del límite del contingente arancelario fijado para cada uno 
de ellos en la columna "b". 

Los derechos de aduana correspondientes a las cantidades que excedan del contingente arancelario se reducirán en el 
porcentaje que figura para cada uno de ellos en la columna "c". 

3. No obstante lo dispuesto en los apartados 1 y 2: 

a) En el caso de los productos a los que se aplica un precio de entrada de conformidad con el artículo 140 bis del 
Reglamento (CE) n o 1234/2007 del Consejo ( 1 ), y para los que el Arancel Aduanero Común prevé la aplicación de 
derechos de aduana ad valorem y derechos de aduana específicos, la eliminación solo se aplica a la parte ad valorem del 
derecho. 

b) En el caso de los productos que se enumeran a continuación en el cuadro, los precios de entrada convencionales a 
partir de los cuales se reducirán a cero los derechos específicos durante los períodos indicados serán iguales a los 
precios que figuran a continuación, y los derechos de aduana ad valorem quedarán suprimidos dentro de los límites de 
los contingentes arancelarios fijados en el anexo de este Protocolo y para cantidades ilimitadas en lo que respecta a los 
productos de los códigos NC 0709 90 80, 0805 10 20, 0806 10 10, 0809 10 00 y 0809 30. 

Código NC Productos Período Precio de entrada convencional 
(EUR/100 kg) 

0702 00 00 Tomates frescos o refrigerados 1.10 – 31.5 46,1 

0707 00 05 Pepinos frescos o refrigerados 1.11 – 31.5 44,9 

0709 90 70 Calabacines (zapallitos) frescos o 
refrigerados 

1.10 – 31.1 42,4 
1.2 – 31.3 41,3 
1.4 – 20.4 42,4 

0709 90 80 Alcachofas frescas o refrigeradas 1.11 – 31.12 57,1
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Código NC Productos Período Precio de entrada convencional 
(EUR/100 kg) 

0805 10 20 Naranjas dulces frescas 1.12 – 31.5 26,4 

0805 20 10 Clementinas frescas 1.11 – último día de fe
brero 

48,4 

0806 10 10 Uvas de mesa frescas 21.7 – 20.11 35,8 

0809 10 00 Albaricoques (damascos, chabaca
nos) frescos 

1.6 – 31.7 64,5 

0809 30 Melocotones (duraznos) frescos, in
cluidos los griñones y nectarinas 

11.6 – 30.9 49,1 

Para los productos antes enumerados en el cuadro: 

Si el precio de un lote es inferior en un 2 %, un 4 %, un 6 % o un 8 % al precio de entrada convencional, el derecho de 
aduana específico preferente será igual, respectivamente, al 2 %, al 4 %, al 6 % o al 8 % de ese precio de entrada 
convencional. 

Si el precio de entrada de un lote es inferior al 92 % del precio de entrada convencional, se aplicará el derecho 
específico consolidado de la OMC. 

Los precios de entrada convencionales se reducirán en las mismas proporciones y al mismo ritmo que los precios de 
entrada consolidados en el marco de la OMC. 

c) No se aplicará ninguna concesión arancelaria preferente a los productos de los códigos NC 1701 y 1702, salvo a los 
de los códigos NC 1702 11 00, ex 1702 30 50, ex 1702 30 90 (lactosa y glucosa químicamente pura ya exenta de 
derechos de aduana) y al del código NC 1702 50 00 indicado en el anexo de este Protocolo. 

4. En el caso de los productos de los códigos NC 0707 00 05 y 0709 90 70, los volúmenes de los contingentes 
arancelarios se incrementarán en cuatro tramos iguales cada uno de los cuales representará un 3 % de los importes 
indicados en la columna "b" del anexo de este Protocolo. El primer incremento se producirá en la fecha de la segunda 
apertura de cada contingente arancelario tras la entrada en vigor del presente Protocolo. 

5. En el primer año de aplicación de este Protocolo, el volumen de los contingentes arancelarios cuyo período de 
aplicación haya comenzado antes de la fecha de entrada en vigor de este Protocolo se calculará proporcionalmente al 
volumen de base, teniendo en cuenta el período transcurrido antes de la entrada en vigor del Protocolo. 

Artículo 3 

Dispositivo aplicable a los tomates 

1. En el caso de los tomates frescos o refrigerados del código NC 0702 00 00, en cada período comprendido entre el 1 
de octubre y el 31 de mayo, en lo sucesivo denominado "campaña", el tratamiento preferente que figura en el anexo de 
este Protocolo se aplicará dentro de los contingentes arancelarios mensuales y del contingente arancelario adicional 
siguientes: 

Contingentes 
arancelarios 

mensuales de base 
Campaña 2011/12 Campaña 2012/13 Campaña 2013/14 Campaña 2014/15 Campaña 2015/16 y 

siguientes 

Octubre 12 900 13 350 13 800 14 250 14 700 

Noviembre 33 700 34 900 36 100 37 300 38 500 

Diciembre 38 100 39 450 40 800 42 150 43 500 

Enero 38 100 39 450 40 800 42 150 43 500 

Febrero 38 100 39 450 40 800 42 150 43 500 

Marzo 38 100 39 450 40 800 42 150 43 500
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Contingentes 
arancelarios 

mensuales de base 
Campaña 2011/12 Campaña 2012/13 Campaña 2013/14 Campaña 2014/15 Campaña 2015/16 y 

siguientes 

Abril 20 000 20 700 21 400 22 100 22 800 

Mayo 6 000 6 250 6 500 6 750 7 000 

Total 225 000 233 000 241 000 249 000 257 000 

Contingente aran
celario adicional 
(del 1 de noviem
bre al 31 de mayo) 

28 000 28 000 28 000 28 000 28 000 

2. Marruecos se compromete a que la utilización del contingente arancelario adicional en un mes determinado no sea 
superior al 30 % de dicho contingente. 

3. El 15 de enero y el segundo día hábil después del 1 de abril de cada campaña, se suspenderán las imputaciones a los 
contingentes arancelarios mensuales de base vigentes, respectivamente, durante los meses de octubre a diciembre y 
durante los meses de enero a marzo. El siguiente día hábil, los servicios de la Comisión determinarán las cantidades 
no utilizadas de estos contingentes mensuales de base, que serán transferidas al contingente adicional de la misma 
campaña. A partir de esas fechas, cualquier solicitud de utilización retroactiva de uno de los contingentes arancelarios 
mensuales de base aprobados, aplicables en los meses de noviembre, diciembre y enero a marzo, y cualquier devolución 
eventual de cantidades no utilizadas de estos contingentes arancelarios mensuales de base aprobados se realizará con 
cargo al contingente arancelario adicional de la misma campaña. 

4. Marruecos notificará a los servicios de la Comisión las exportaciones semanales efectuadas a la Unión Europea en un 
plazo que permita una notificación precisa y fidedigna. Ese plazo no podrá ser superior en ningún caso a quince días. 

Artículo 4 

Cooperación 

1. El régimen específico previsto en el artículo 2, apartados 2 y 3, y en el artículo 3 tiene por objeto mantener el nivel 
de las exportaciones marroquíes tradicionales a la Unión Europea y evitar perturbaciones de los mercados comunitarios. 

2. A fin de garantizar la plena consecución de ese objetivo y de mejorar la estabilidad del mercado y la continuidad del 
abastecimiento de frutas y hortalizas, las Partes celebrarán consultas al menos una vez al año o en cualquier momento, a 
petición de una de las Partes, en un plazo no superior a cinco días hábiles. 

3. Las consultas se referirán a los intercambios comerciales de la campaña anterior y a las perspectivas de la campaña 
siguiente, especialmente en lo relativo a la situación del mercado, las previsiones de producción, los precios de producción 
y de exportación previstos, la posible evolución de los mercados, y a las disposiciones de aplicación de los regímenes 
específicos previstos en el artículo 2, apartado 3, y en el artículo 3. En esas consultas, las Partes podrán contar, en su caso, 
con el asesoramiento de especialistas o representantes del ramo. 

Artículo 5 

Productos agrícolas transformados 

1. Los productos con un contenido de sacarosa o isoglucosa igual o superior al 70 % que se relacionan a continuación 
estarán sujetos a un mecanismo especial de vigilancia: 

Código NC ( 1 ) Designación de la mercancía ( 2 ) 

ex 1704 90 99 Los demás artículos de confitería sin cacao, con un contenido de sacarosa (incluido el 
azúcar invertido calculado en sacarosa) o de isoglucosa igual o superior al 70 % en peso 

ex 1806 10 30 Cacao en polvo con adición de azúcar u otro edulcorante con un contenido de sacarosa 
(incluido el azúcar invertido calculado en sacarosa) o de isoglucosa (calculado también en 
sacarosa) igual o superior al 70 % pero inferior al 80 % en peso 

1806 10 90 Cacao en polvo con adición de azúcar u otro edulcorante con un contenido de sacarosa 
(incluido el azúcar invertido calculado en sacarosa) o de isoglucosa (calculado también en 
sacarosa) igual o superior al 80 % en peso 

ex 1806 20 95 Las demás preparaciones alimenticias que contengan cacao, en bloques, tabletas o barras 
con peso superior a 2 kg, o en forma líquida, pastosa o en polvo, gránulos o formas 
similares, en recipientes o en envases inmediatos con un contenido superior a 2 kg, con un 
contenido de sacarosa (incluido el azúcar invertido calculado en sacarosa) o de isoglucosa 
igual o superior al 70 % en peso
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Código NC ( 1 ) Designación de la mercancía ( 2 ) 

ex 1901 90 99 Las demás preparaciones alimenticias de harina, grañones, sémola, almidón, fécula o ex
tracto de malta con un contenido de sacarosa (incluido el azúcar invertido calculado en 
sacarosa) o de isoglucosa igual o superior al 70 % en peso 

ex 2101 12 98 Preparaciones a base de café con un contenido de sacarosa (incluido el azúcar invertido 
calculado en sacarosa) o de isoglucosa igual o superior al 70 % en peso 

ex 2101 20 98 Preparaciones a base de té o yerba mate con un contenido de sacarosa (incluido el azúcar 
invertido calculado en sacarosa) o de isoglucosa igual o superior al 70 % en peso 

ex 2106 90 59 Los demás jarabes de azúcar, aromatizados o con colorantes añadidos, con un contenido 
de sacarosa (incluido el azúcar invertido calculado en sacarosa) o de isoglucosa igual o 
superior al 70 % en peso 

ex 2106 90 98 Las demás preparaciones alimenticias no expresadas ni comprendidas en otra parte con un 
contenido de sacarosa (incluido el azúcar invertido calculado en sacarosa) o de isoglucosa 
igual o superior al 70 % en peso 

ex 3302 10 29 Las demás mezclas y preparaciones a base de sustancias odoríferas de los tipos utilizados 
en las industrias de bebidas con un contenido de sacarosa (incluido el azúcar invertido 
calculado en sacarosa) o de isoglucosa igual o superior al 70% en peso 

( 1 ) Códigos NC correspondientes al Reglamento (CE) n o 1031/2008 (DO L 291 de 31.10.2008, p.1). 
( 2 ) Sin perjuicio de las reglas para la aplicación de la nomenclatura combinada, el texto de la designación de las mercancías tiene un valor 

meramente indicativo, ya que el régimen preferente viene determinado, en lo que concierne al presente anexo, por el código NC. En los 
códigos NC precedidos por "ex", el régimen preferente se determina por la aplicación conjunta del código NC y de la designación 
correspondiente. 

2. En caso de que, en el año civil en curso, se produzca un aumento cumulativo de las importaciones de los productos 
originarios de Marruecos indicados en el apartado 1 superior al 20 %, en cantidad, del promedio de las importaciones 
anuales de los tres años civiles anteriores, la Unión Europea suspenderá la concesión del tratamiento preferente durante el 
año civil en curso. 

3. No se aplicará el apartado 2 si la cantidad total importada desde el comienzo del año civil en curso para el conjunto 
de los productos indicados en el apartado 1 es inferior a 5 000 toneladas. 

4. En el plazo de cinco días hábiles a partir de la fecha de entrada en vigor de la suspensión del tratamiento preferente, 
las Partes celebrarán consultas para evaluar conjuntamente la situación del mercado, tanto en el aspecto cuantitativo como 
en el de la clasificación aduanera de los productos, con objeto de alcanzar un acuerdo sobre las condiciones de 
reimplantación del tratamiento preferente. 

5. Cuando se den las condiciones contempladas en el apartado 4, la Unión Europea adoptará en un plazo máximo de 
quince días hábiles las medidas necesarias para levantar la suspensión con efectos inmediatos. 

No obstante, el tratamiento preferente deberá restablecerse a más tardar: 

— al comienzo del año siguiente, si la suspensión ha entrado en vigor antes del 30 de junio, 

— en un plazo máximo de seis meses tras la entrada en vigor de la suspensión, si esta fecha es posterior al 30 de junio. 

6. Las Partes acuerdan examinar conjuntamente el funcionamiento de este mecanismo de vigilancia a más tardar en el 
plazo de tres años a partir de la entrada en vigor del presente Protocolo. 

Artículo 6 

Cláusula de reencuentro 

Las Partes se reunirán tres años después de la fecha de entrada en vigor del presente Protocolo, como muy tarde, para 
examinar la posibilidad de mejorar recíprocamente las concesiones preferentes, atendiendo a la política agrícola y a la 
sensibilidad y las peculiaridades de cada producto.
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Artículo 7 

Medida de salvaguardia 

Sin perjuicio de lo dispuesto en los artículos 25 a 27 del Acuerdo, si, dada la especial sensibilidad de los mercados 
agrícolas, las importaciones de los productos originarios de Marruecos objeto de las concesiones otorgadas en virtud del 
presente Protocolo alcanzan unas cantidades tales que se produzcan perturbaciones graves de los mercados o se ocasione 
un perjuicio grave para el sector productivo, las Partes iniciarán de inmediato consultas con vistas a hallar una solución 
adecuada. Hasta tanto se alcance tal solución, la Parte importadora podrá adoptar las medidas que estime necesarias. 

La medida de salvaguardia que se adopte en aplicación del párrafo anterior solo podrá aplicarse durante un período 
máximo de un año, renovable una sola vez por decisión del Comité de Asociación. 

Artículo 8 

Disposiciones sanitarias y fitosanitarias, reglamentaciones técnicas y normas 

Las Partes, en la perspectiva de la eliminación de las barreras al comercio de productos agrícolas, productos agrícolas 
transformados, pescado y productos de la pesca, acuerdan aplicar a sus intercambios comerciales bilaterales las disposi
ciones sanitarias y fitosanitarias y las reglamentaciones técnicas y normas siguientes: 

1. Los derechos y obligaciones de las Partes en materia de medidas sanitarias y fitosanitarias emanan del Acuerdo sobre la 
aplicación de medidas sanitarias y fitosanitarias de la OMC. 

2. La aplicación de medidas sanitarias y fitosanitarias deberá hacerse teniendo en cuenta las normas, los procedimientos y 
las recomendaciones de las organizaciones internacionales de normalización como la Comisión del Codex Alimenta
rius, la Organización Mundial de Sanidad Animal, la Oficina Internacional de Epizootias, la Convención Internacional 
de Protección Fitosanitaria y la Organización Europea y Mediterránea para la Protección de las Plantas. 

3. Los derechos y obligaciones de las Partes en cuestión de reglamentaciones técnicas, normas y evaluación de la 
conformidad se regirán por las disposiciones del Acuerdo sobre obstáculos técnicos al comercio de la OMC. 

4. Las Partes se comunicarán mutuamente los nombres y datos de los puntos de contacto para facilitar el tratamiento y la 
solución de los problemas que surjan en relación con la aplicación de los apartados 1, 2 y 3. 

Artículo 9 

Indicaciones geográficas 

Las dos Partes han entablado conversaciones para la promoción y valorización de los productos de calidad y para la 
protección de los distintivos de calidad, conforme al Plan de trabajo Euromed sobre la agricultura de 2005. 

En esas conversaciones, las dos Partes han acordado entablar negociaciones a más tardar tres meses después de la fecha de 
entrada en vigor del presente Protocolo para alcanzar un acuerdo de protección de las indicaciones geográficas de los 
productos agrícolas, los productos agrícolas transformados, el pescado y los productos de la pesca en vista del interés que 
ello reviste para ambas. 

Artículo 10 

Vinos con denominación de origen 

Los vinos con indicaciones geográficas originarios de Marruecos que lleven la indicación "appellation d'origine contrôlée" 
conforme al Derecho marroquí deberán ir acompañados de un documento V I 1 o V I 2 que se ajuste a lo dispuesto en el 
Reglamento (CE) n o 555/2008 ( 1 ) y, en particular, a su artículo 50, apartado 2, en relación con los certificados y análisis 
exigidos para la importación de vinos, zumos de uva y mostos de uva.
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ANEXO 

relativo a los regímenes aplicables a la importación en la Unión Europea de productos agrícolas, productos 
agrícolas transformados, pescado y productos de la pesca originarios del Reino de Marruecos 

Código NC ( 1 ) Designación de la mercancía ( 2 ) 

a b c 

Reducción del derecho 
aduanero 

contingentario NMF 
(%) 

Contingente 
arancelario anual o 

para el período 
indicado (toneladas de 

peso neto) 

Reducción de los 
derechos de aduana 

NMF cuando se 
superen los 
contingentes 

arancelarios existentes 

0702 00 00 Tomates frescos o refrigerados del 1 
de octubre al 31 de mayo 

100 % Véase el artículo 3 60 % 

0702 00 00 Tomates frescos o refrigerados del 1 
de junio al 30 de septiembre 

60 % Ilimitado 

0703 20 00 Ajos frescos o refrigerados 100 % 1 500 — 

0707 00 05 Pepinos frescos o refrigerados del 1 
de noviembre al 31 de mayo 

100 % 15 000 — 

0707 00 05 Pepinos frescos o refrigerados del 1 
de junio al 31 de octubre 

100 % Ilimitado 

0709 90 70 Calabacines (zapallitos) frescos o refri
gerados del 1 de octubre al 20 de 
abril 

100 % 50 000 — 

0709 90 70 Calabacines (zapallitos) frescos o refri
gerados del 21 de abril al 31 de ma
yo 

60 % Ilimitado 

0805 20 10 Clementinas frescas del 1 de noviem
bre al último día de febrero 

100 % 175 000 80 % 

0805 20 10 Clementinas frescas del 1 de marzo al 
31 de octubre 

100 % Ilimitado 

0810 10 00 Fresas frescas del 1 de noviembre al 
31 de marzo 

100 % Ilimitado 

0810 10 00 Fresas frescas del 1 de abril al 30 de 
abril 

100 % 3 600 — 

0810 10 00 Fresas frescas del 1 de mayo al 31 de 
mayo 

50 % 1 000 — 

0810 10 00 Fresas frescas del 1 de junio al 31 de 
octubre 

0 % — 

1702 50 00 Fructosa químicamente pura 100 % 600 100 % del derecho 
ad valorem + 30 % 

del EA ( 3 ) en 3 
años (un 10 % cada 

año) 

( 1 ) Códigos NC correspondientes al Reglamento (CE) n o 1031/2008 (DO L 291 de 31.10.2008, p. 1). 
( 2 ) Sin perjuicio de las reglas para la aplicación de la nomenclatura combinada, el texto de la designación de las mercancías tiene un valor 

meramente indicativo, ya que el régimen preferente viene determinado, en lo que concierne al presente anexo, por el código NC. En los 
códigos NC precedidos por «ex», el régimen preferente se determina por la aplicación conjunta del código NC y de la designación 
correspondiente. 

( 3 ) EA: elemento agrícola, en la acepción del Reglamento (CE) n o 3448/93, de 6 de diciembre de 1993 (DO L 318 de 20.12.1993, p. 18)».
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ANEXO II 

«PROTOCOLO N o 2 

relativo a los regímenes aplicables a la importación en el Reino de Marruecos de productos agrícolas, productos 
agrícolas transformados, pescado y productos de la pesca originarios de la Unión Europea 

Las importaciones en el Reino de Marruecos de productos agrícolas, productos agrícolas transformados, pescado y 
productos de la pesca originarios de la Unión Europea estarán sujetas a las condiciones que se fijan a continuación. 

TÍTULO I 

DISPOSICIONES GENERALES 

Artículo 1 

1. Con miras a acelerar la liberalización de los intercambios comerciales bilaterales de productos agrícolas, productos 
agrícolas transformados, pescado y productos de la pesca entre el Reino de Marruecos y la Unión Europea, ambas Partes 
establecen nuevas disposiciones y concesiones, con arreglo al Plan de trabajo Euromed de Rabat de 2005 aprobado para 
liberalizar el comercio de productos agrícolas, productos agrícolas transformados, pescado y productos de la pesca. 

2. Esas nuevas disposiciones y concesiones, que constan en las disposiciones específicas que figuran a continuación, 
regirán los intercambios comerciales bilaterales de productos agrícolas, productos agrícolas transformados, pescado y 
productos de la pesca de las dos Partes. 

TÍTULO II 

DISPOSICIONES ESPECÍFICAS 

Artículo 2 

Disposiciones arancelarias 

1. En la fecha de entrada en vigor del presente Protocolo, las importaciones de productos agrícolas, productos agrícolas 
transformados, pescado y productos de la pesca originarios de la Unión Europea en Marruecos estarán sujetas a las 
condiciones fijadas en las listas 1, 2 y 3 anejas a este Protocolo. 

2. Los productos enumerados en la lista 1 aneja a este Protocolo se someterán a un proceso de liberalización 
consistente en un desarme anual lineal (en tramos idénticos) de los derechos de aduana conforme a lo indicado a 
continuación, recogido en la columna "a", a partir de la entrada en vigor del Acuerdo: 

— G1: se eliminarán los derechos de aduana a partir de la entrada en vigor del presente Protocolo, 

— G2: se desarmarán linealmente los derechos de aduana a partir de la entrada en vigor del presente Protocolo hasta 
alcanzar un derecho cero en cinco años; para los productos de este grupo que tienen un asterisco en la columna "a", 
el período de desarme será de dos años a partir del 1 de marzo de 2010, 

— G3: se desarmarán linealmente los derechos de aduana a partir de la entrada en vigor del presente Protocolo hasta 
alcanzar un derecho cero en diez años. 

3. A reserva de la aplicación del apartado 2, los derechos de aduana de los productos originarios de la Unión Europea 
enumerados en la lista 2 aneja al presente Protocolo se reducirán en el porcentaje que figura en la columna "a", dentro del 
límite del contingente arancelario fijado para cada uno de ellos en la columna "b". 

Los derechos de aduana correspondientes a las cantidades que excedan del contingente arancelario se desarmarán 
linealmente a partir de la entrada en vigor del Acuerdo según las pautas especificadas para cada uno de los grupos 
G2 o G3 citados en el apartado 2. 

4. Los derechos de aduana de los productos originarios de la Unión Europea no sometidos a un proceso de libera
lización, enumerados en la lista 3 aneja al presente Protocolo, se reducirán en el porcentaje que figura en la columna "a", 
dentro del límite del contingente arancelario fijado para cada uno de ellos en la columna "b". El derecho que se aplicará a 
las cantidades importadas al margen de los contingentes será el derecho NMF vigente. 

5. No se aplicará ninguna concesión arancelaria preferente a los productos de los códigos SH 1701, exceptuando los 
de los códigos SH 1701 99 10 11, 1701 99 10 19, 1701 99 20 00 y 1701 99 99 00 que figuran en la lista 1 aneja al 
presente Protocolo.
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Artículo 3 

Disposiciones aplicables a los cereales 

1. Para los cereales del código marroquí 1001 90 90 10, la determinación del contingente arancelario conforme a la 
nota a pie de página n o 2 de la lista 3 del presente Protocolo se efectuará sobre la base de las previsiones realizadas y 
hechas públicas por las autoridades marroquíes durante el mes de mayo acerca de la producción marroquí para el año en 
curso. En su caso, este contingente podrá adaptarse a fines de julio después de que las autoridades marroquíes hayan 
comunicado el volumen definitivo de la producción de Marruecos. No obstante, las Partes podrán ajustar de común 
acuerdo el resultado de esta adaptación, aumentándolo o disminuyéndolo en un 5 % en función de las conclusiones 
alcanzadas en las consultas a que se hace referencia en el artículo 4. 

2. El contingente arancelario arriba mencionado no se aplicará en los meses de junio y julio. En las consultas a que se 
hace referencia en el apartado anterior, las Partes analizarán si resulta oportuno ampliar ese período a la vista de las 
previsiones del mercado marroquí. No obstante, la ampliación no podrá superar la fecha de 31 de agosto. 

3. En lo que respecta a los productos del código 1001 90 90 10 mencionados en la lista 3 del presente Protocolo, el 
derecho de aduana indicado en la columna "a" será el vigente en la fecha del 1 de octubre de 2003 y no podrá ser 
superado a efectos del cálculo de la reducción arancelaria. 

Si, con posterioridad a esa fecha, el derecho mencionado es objeto de una reducción erga omnes, el porcentaje indicado en 
la columna "a" se modificará con arreglo a las siguientes normas: 

— en caso de reducción del derecho erga omnes, ese porcentaje se incrementará un 0,275 % por punto de reducción, 

— en caso de posterior incremento del derecho erga omnes, ese porcentaje se reducirá un 0,275 % por punto de 
incremento, 

— en caso de nuevas modificaciones al alza o a la baja del derecho, el porcentaje que resulte de la aplicación de lo 
establecido en los anteriores guiones se modificará según la fórmula pertinente. 

4. Si, con posterioridad a la entrada en vigor del presente Protocolo, Marruecos concede para los cereales del código 
marroquí 1001 90 90 10 una reducción arancelaria más importante a un tercer país [en el marco de un Acuerdo 
internacional], Marruecos se compromete a otorgar de manera autónoma a la Unión Europea la misma reducción 
arancelaria. 

Artículo 4 

Cooperación 

1. Con vistas a facilitar la gestión de lo dispuesto en el artículo 3, apartado 1, y a fin de garantizar el abastecimiento 
del mercado marroquí, así como su estabilidad y continuidad, y de estabilizar los precios del mercado marroquí y 
mantener las corrientes tradicionales de intercambios comerciales, se aplicará en este sector el siguiente régimen de 
cooperación: antes del inicio de cada campaña de comercialización, y a más tardar durante la primera mitad del mes 
de junio, las Partes mantendrán consultas en la materia. 

2. En esas consultas, se examinarán la situación del mercado de los cereales y, concretamente, las previsiones de 
producción de trigo blando marroquí, la situación de las existencias, el consumo, los precios de producción y las 
perspectivas de evolución del mercado, así como las posibilidades de adaptación de la oferta a la demanda. 

Artículo 5 

Cláusula de reencuentro 

Las Partes se reunirán tres años después de la fecha de entrada en vigor del presente Protocolo, como muy tarde, para 
examinar la posibilidad de mejorar recíprocamente las concesiones preferentes, atendiendo a la política agrícola y a la 
sensibilidad y peculiaridades de cada producto. 

Artículo 6 

Medida de salvaguardia 

Sin perjuicio de lo dispuesto en los artículos 25 a 27 del Acuerdo, si, dada la especial sensibilidad de los mercados 
agrícolas, las importaciones de los productos originarios de la Unión Europea objeto de las concesiones otorgadas en 
virtud del presente Protocolo alcanzan unas cantidades tales que se produzcan perturbaciones graves del mercado o se 
ocasione un perjuicio grave para el sector productivo, las Partes iniciarán de inmediato consultas con vistas a hallar una 
solución adecuada. Hasta tanto se alcance tal solución, la Parte importadora podrá adoptar las medidas que estime 
necesarias. 

La medida de salvaguardia que se adopte en aplicación del párrafo anterior solo podrá aplicarse durante un período 
máximo de un año, renovable una sola vez por decisión del Comité de asociación.
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Artículo 7 

Disposiciones sanitarias y fitosanitarias, reglamentaciones técnicas y normas 

Las Partes, en la perspectiva de la eliminación de las barreras al comercio de productos agrícolas, productos agrícolas 
transformados, pescado y productos de la pesca, acuerdan aplicar a sus intercambios comerciales bilaterales las disposi
ciones sanitarias y fitosanitarias y las reglamentaciones técnicas y normas siguientes: 

1. Los derechos y obligaciones de las Partes en materia de medidas sanitarias y fitosanitarias emanan del Acuerdo sobre la 
aplicación de medidas sanitarias y fitosanitarias de la OMC. 

2. La aplicación de medidas sanitarias y fitosanitarias deberá hacerse teniendo en cuenta las normas, los procedimientos y 
las recomendaciones de las organizaciones internaciones de normalización como la Comisión del Codex Alimentarius, 
la Organización Mundial de Sanidad Animal, la Oficina Internacional de Epizootias, la Convención Internacional de 
Protección Fitosanitaria y la Organización Europea y Mediterránea para la Protección de las Plantas. 

3. Los derechos y obligaciones de las Partes en materia de reglamentaciones técnicas, normas y evaluación de la 
conformidad se regirán por las disposiciones del Acuerdo sobre obstáculos técnicos al comercio de la OMC. 

4. Las Partes se comunicarán mutuamente los nombres y datos de los puntos de contacto para facilitar el tratamiento y la 
solución de los problemas que surjan en relación con la aplicación de los apartados 1, 2 y 3. 

Artículo 8 

Indicaciones geográficas 

Las dos Partes han entablado conversaciones para la promoción y valorización de los productos de calidad y para la 
protección de los distintivos de calidad, conforme al Plan de trabajo Euromed sobre la agricultura de 2005. 

En esas conversaciones, las dos Partes han acordado entablar negociaciones a más tardar tres meses después de la fecha de 
entrada en vigor del presente Protocolo para alcanzar un acuerdo de protección de las indicaciones geográficas de los 
productos agrícolas, los productos agrícolas transformados, el pescado y los productos de la pesca en vista del interés que 
ello reviste para ambas. 

Lista 1: Productos cuyo comercio se liberaliza 

Código marroquí Tratamiento 
(a) Código marroquí Tratamiento 

(a) Código marroquí Tratamiento 
(a) Código marroquí Tratamiento 

(a) 

0101 10 10 00 G1 0106 19 50 00 G1 0204 21 00 90 G1 0208 90 00 99 G3 

0101 10 20 00 G1 0106 19 61 00 G1 0204 22 00 90 G1 0209 00 00 11 G1 

0101 90 10 00 G1 0106 19 69 00 G1 0204 23 00 90 G1 0209 00 00 19 G1 

0101 90 20 00 G1 0106 19 90 00 G1 0204 30 00 90 G1 0209 00 00 30 G1 

0101 90 30 10 G1 0106 20 10 00 G1 0204 41 00 90 G1 0209 00 00 90 G1 

0101 90 30 90 G1 0106 20 91 00 G1 0204 42 00 90 G1 0210 11 00 10 G1 

0101 90 90 10 G1 0106 20 92 00 G1 0204 43 00 90 G1 0210 11 00 90 G1 

0101 90 90 90 G1 0106 20 99 00 G1 0205 00 00 00 G1 0210 12 00 10 G1 

0102 10 00 10 G1 0106 31 10 00 G1 0206 10 10 00 G2 0210 12 00 90 G1 

0102 10 00 90 G1 0106 31 90 00 G1 0206 10 99 00 G1 0210 19 00 10 G1
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Código marroquí Tratamiento 
(a) Código marroquí Tratamiento 

(a) Código marroquí Tratamiento 
(a) Código marroquí Tratamiento 

(a) 

0102 90 22 00 G1 0106 32 10 00 G1 0206 21 00 10 G2 0210 19 00 90 G1 

0102 90 31 00 G1 0106 32 90 00 G1 0206 21 00 99 G1 0210 20 11 00 G3 

0102 90 90 00 G1 0106 39 11 00 G1 0206 22 00 10 G1 0210 20 15 00 G3 

0103 10 00 10 G1 0106 39 12 00 G1 0206 22 00 99 G1 0210 20 17 00 G3 

0103 10 00 90 G1 0106 39 19 00 G1 0206 29 10 00 G1 0210 20 90 00 G1 

0103 91 10 00 G1 0106 39 20 00 G1 0206 29 99 00 G1 0210 91 00 10 G1 

0103 91 90 00 G1 0106 39 30 00 G1 0206 30 00 10 G1 0210 91 00 90 G1 

0103 92 10 10 G1 0106 39 91 00 G1 0206 30 00 91 G1 0210 92 00 10 G1 

0103 92 10 90 G1 0106 39 99 00 G1 0206 30 00 99 G1 0210 92 00 90 G1 

0103 92 90 00 G1 0106 90 10 00 G1 0206 41 00 10 G1 0210 93 00 10 G1 

0104 10 10 10 G1 0106 90 21 00 G1 0206 41 00 91 G1 0210 93 00 90 G1 

0104 10 10 90 G1 0106 90 29 00 G1 0206 41 00 99 G1 0210 99 10 00 G3 

0104 10 90 90 G1 0106 90 30 00 G1 0206 49 00 10 G1 0210 99 90 11 G3 

0104 20 10 10 G1 0106 90 91 00 G1 0206 49 00 91 G1 0210 99 90 19 G3 

0104 20 10 90 G1 0106 90 92 00 G1 0206 49 00 99 G1 0210 99 90 20 G1 

0104 20 90 90 G1 0106 90 99 00 G1 0206 80 00 10 G1 0210 99 90 31 G1 

0105 11 10 00 G1 0201 10 00 90 G1 0206 80 00 91 G1 0210 99 90 32 G1 

0105 11 90 00 G2 0201 20 90 10 G1 0206 90 10 10 G1 0210 99 90 33 G1 

0105 12 00 10 G1 0201 20 90 90 G1 0206 90 10 91 G1 0210 99 90 34 G1 

0105 12 00 90 G1 0201 30 90 10 G1 0206 90 90 10 G1 0210 99 90 35 G1 

0105 19 00 11 G1 0201 30 90 90 G1 0206 90 90 91 G1 0210 99 90 36 G1 

0105 19 00 19 G1 0202 10 00 90 G1 0207 32 00 00 G3 0210 99 90 39 G1 

0105 19 00 23 G1 0202 20 90 10 G1 0207 33 00 10 G3 0210 99 90 40 G3 

0105 19 00 29 G1 0202 20 90 90 G1 0207 33 00 20 G3 0210 99 90 50 G3 

0105 19 00 93 G1 0202 30 11 00 G2 0207 33 00 90 G3 0210 99 90 90 G3 

0105 19 00 99 G1 0202 30 90 00 G1 0207 34 10 00 G3 0301 10 00 10 G1 

0105 92 00 00 G1 0203 11 00 10 G1 0207 34 90 00 G3 0301 10 00 90 G2 

0105 93 00 00 G1 0203 11 00 90 G1 0207 36 10 00 G3 0301 91 10 00 G1 

0105 99 00 10 G1 0203 12 00 11 G1 0208 10 00 10 G1 0301 91 90 00 G1
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Código marroquí Tratamiento 
(a) Código marroquí Tratamiento 

(a) Código marroquí Tratamiento 
(a) Código marroquí Tratamiento 

(a) 

0105 99 00 20 G1 0203 12 00 19 G1 0208 10 00 91 G3 0301 92 10 00 G1 

0105 99 00 30 G2 0203 12 00 91 G1 0208 10 00 99 G3 0301 92 90 10 G1 

0105 99 00 90 G2 0203 12 00 99 G1 0208 20 00 00 G1 0301 92 90 90 G1 

0106 11 10 00 G1 0203 19 00 10 G1 0208 30 00 10 G1 0301 93 10 00 G1 

0106 11 90 00 G1 0203 19 00 90 G1 0208 30 00 90 G1 0301 93 90 00 G1 

0106 12 10 00 G1 0203 21 00 10 G1 0208 40 00 10 G1 0301 99 11 00 G1 

0106 12 90 00 G1 0203 21 00 90 G1 0208 40 00 20 G1 0301 99 19 10 G1 

0106 19 11 00 G1 0203 22 00 11 G1 0208 40 00 90 G1 0301 99 19 20 G1 

0106 19 19 00 G3 0203 22 00 19 G1 0208 50 00 10 G1 0301 99 19 90 G1 

0106 19 21 00 G1 0203 22 00 91 G1 0208 50 00 90 G1 0301 99 90 01 G2 

0106 19 29 00 G1 0203 22 00 99 G1 0208 90 00 10 G1 0301 99 90 11 G2 

0106 19 30 00 G1 0203 29 00 10 G1 0208 90 00 20 G1 0301 99 90 15 G2 

0106 19 41 00 G1 0203 29 00 90 G1 0208 90 00 91 G1 0301 99 90 21 G2 

0106 19 49 00 G1 0204 10 00 90 G1 0208 90 00 93 G1 0301 99 90 25 G2 

0301 99 90 31 G2 0303 41 00 00 G2 0304 10 00 37 G3 0305 49 00 90 G2 

0301 99 90 35 G2 0303 42 00 00 G1 0304 10 00 38 G3 0305 51 00 10 G2 

0301 99 90 41 G2 0303 43 00 00 G2 0304 10 00 39 G3 0305 51 00 90 G2 

0301 99 90 45 G2 0303 44 00 00 G2 0304 10 00 41 G3 0305 59 00 10 G2 

0301 99 90 51 G2 0303 45 00 00 G2 0304 10 00 42 G3 0305 59 00 21 G2 

0301 99 90 55 G2 0303 46 00 00 G2 0304 10 00 43 G3 0305 59 00 23 G2 

0301 99 90 90 G2 0303 49 00 00 G2 0304 10 00 44 G3 0305 59 00 29 G2 

0302 11 00 00 G3 0303 50 00 00 G2 0304 10 00 90 G3 0305 59 00 30 G2 

0302 12 00 00 G2 0303 60 00 00 G2 0304 20 00 11 G3 0305 59 00 40 G2 

0302 19 00 10 G2 0303 71 00 11 G2 0304 20 00 12 G3 0305 59 00 50 G2 

0302 19 00 90 G2 0303 71 00 13 G2 0304 20 00 13 G3 0305 59 00 90 G2 

0302 21 00 00 G2 0303 71 00 19 G2 0304 20 00 14 G3 0305 61 00 00 G2 

0302 22 00 00 G2 0303 71 00 90 G2 0304 20 00 19 G3 0305 62 00 00 G2 

0302 23 00 00 G2 0303 72 00 00 G2 0304 20 00 91 G3 0305 63 00 00 G1 

0302 29 00 00 G2 0303 73 00 00 G2 0304 20 00 92 G3 0305 69 00 11 G2 

0302 31 00 00 G1 0303 74 00 00 G2 0304 20 00 93 G3 0305 69 00 12 G2 

0302 32 00 00 G1 0303 75 00 00 G2 0304 20 00 94 G3 0305 69 00 19 G2 

0302 33 00 00 G1 0303 76 00 10 G3 0304 20 00 95 G3 0305 69 00 91 G2 

0302 34 00 00 G1 0303 76 00 90 G3 0304 20 00 96 G3 0305 69 00 92 G2 

0302 35 00 00 G1 0303 77 00 00 G2 0304 20 00 99 G3 0305 69 00 99 G2 

0302 36 00 00 G1 0303 78 00 00 G2 0304 90 00 11 G3 0306 11 00 10 G2 

0302 39 00 00 G1 0303 79 00 10 G3 0304 90 00 12 G3 0306 11 00 90 G2
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Código marroquí Tratamiento 
(a) Código marroquí Tratamiento 

(a) Código marroquí Tratamiento 
(a) Código marroquí Tratamiento 

(a) 

0302 40 00 00 G2 0303 79 00 91 G2 0304 90 00 13 G3 0306 12 00 10 G2 

0302 50 00 00 G2 0303 79 00 93 G2 0304 90 00 14 G3 0306 12 00 90 G2 

0302 61 00 11 G1 0303 79 00 94 G2 0304 90 00 19 G3 0306 13 00 11 G2 

0302 61 00 13 G1 0303 79 00 99 G2 0304 90 00 21 G3 0306 13 00 12 G2 

0302 61 00 19 G2 0303 80 00 10 G3 0304 90 00 22 G3 0306 13 00 19 G2 

0302 61 00 90 G1 0303 80 00 90 G2 0304 90 00 23 G3 0306 13 00 90 G2 

0302 62 00 00 G2 0304 10 00 01 G3 0304 90 00 24 G3 0306 14 00 00 G2 

0302 63 00 00 G1 0304 10 00 02 G3 0304 90 00 25 G3 0306 19 00 10 G2 

0302 64 00 00 G1 0304 10 00 03 G3 0304 90 00 26 G3 0306 19 00 91 G2 

0302 65 00 00 G2 0304 10 00 04 G3 0304 90 00 27 G3 0306 19 00 99 G2 

0302 66 00 10 G3 0304 10 00 09 G3 0304 90 00 28 G3 0306 21 00 10 G2 

0302 66 00 90 G2 0304 10 00 11 G3 0304 90 00 29 G3 0306 21 00 90 G2 

0302 69 00 10 G3 0304 10 00 12 G3 0304 90 00 31 G3 0306 22 00 10 G2 

0302 69 00 91 G2 0304 10 00 13 G3 0304 90 00 32 G3 0306 22 00 91 G2 

0302 69 00 93 G1 0304 10 00 14 G3 0304 90 00 33 G3 0306 22 00 99 G2 

0302 69 00 94 G2 0304 10 00 15 G3 0304 90 00 34 G3 0306 23 00 11 G1 

0302 69 00 99 G2 0304 10 00 16 G3 0304 90 00 90 G3 0306 23 00 12 G1 

0302 70 00 10 G3 0304 10 00 19 G3 0305 10 00 00 G2 0306 23 00 19 G1 

0302 70 00 90 G2 0304 10 00 21 G3 0305 20 00 00 G2 0306 23 00 90 G1 

0303 11 00 00 G2 0304 10 00 22 G3 0305 30 00 10 G2 0306 24 00 00 G2 

0303 19 00 00 G2 0304 10 00 23 G3 0305 30 00 20 G2 0306 29 00 10 G2 

0303 21 00 00 G3 0304 10 00 24 G3 0305 30 00 30 G2 0306 29 00 91 G2 

0303 22 00 00 G2 0304 10 00 29 G3 0305 30 00 40 G2 0306 29 00 99 G2 

0303 29 00 10 G2 0304 10 00 31 G3 0305 30 00 90 G2 0307 10 10 00 G1 

0303 29 00 90 G2 0304 10 00 32 G3 0305 41 00 00 G2 0307 10 20 00 G3 

0303 31 00 00 G2 0304 10 00 33 G3 0305 42 00 00 G2 0307 10 30 00 G1 

0303 32 00 00 G2 0304 10 00 34 G3 0305 49 00 10 G2 0307 10 40 00 G3 

0303 33 00 00 G2 0304 10 00 35 G3 0305 49 00 20 G2 0307 10 90 00 G3 

0303 39 00 00 G2 0304 10 00 36 G3 0305 49 00 30 G2 0307 21 00 00 G1 

0307 29 00 00 G1 0402 10 91 20 G3 0403 90 01 20 G3 0406 30 00 00 G3 

0307 31 00 00 G2 0402 10 91 90 G3 0403 90 01 91 G3 0406 40 00 00 G2 

0307 39 00 00 G2 0402 10 99 10 G3 0403 90 01 99 G3 0406 90 12 00 G1 

0307 41 00 10 G1 0402 10 99 20 G3 0403 90 11 00 G3 0406 90 19 11 G2 

0307 41 00 90 G1 0402 10 99 30 G3 0403 90 19 00 G3 0406 90 19 19 G2 

0307 49 00 10 G1 0402 10 99 91 G3 0403 90 21 00 G3 0406 90 19 91 G2 

0307 49 00 90 G1 0402 10 99 92 G3 0403 90 29 00 G3 0406 90 19 93 G2
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(a) Código marroquí Tratamiento 

(a) Código marroquí Tratamiento 
(a) Código marroquí Tratamiento 

(a) 

0307 51 00 00 G2 0402 10 99 99 G3 0403 90 30 00 G3 0406 90 19 99 G2 

0307 59 00 00 G2 0402 29 10 10 G1 0403 90 40 00 G3 0406 90 90 10 G2 

0307 60 00 00 G3 0402 29 10 20 G1 0403 90 51 00 G3 0406 90 90 91 G2 

0307 91 11 00 G1 0402 29 10 90 G1 0403 90 59 00 G3 0406 90 90 99 G2 

0307 91 19 00 G1 0402 29 21 10 G3 0403 90 60 00 G3 0407 00 10 00 G3 

0307 91 90 10 G1 0402 29 21 20 G3 0403 90 70 00 G3 0407 00 21 00 G3 

0307 91 90 90 G1 0402 29 21 30 G3 0403 90 81 00 G3 0407 00 29 00 G3 

0307 99 00 11 G1 0402 29 21 91 G3 0403 90 89 00 G3 0407 00 91 00 G1 

0307 99 00 19 G1 0402 29 21 92 G3 0403 90 91 00 G3 0407 00 92 00 G3 

0307 99 00 21 G1 0402 29 21 99 G3 0403 90 99 00 G3 0407 00 99 00 G3 

0307 99 00 29 G1 0402 29 29 10 G3 0404 10 10 00 G1 0408 11 00 10 G3 

0307 99 00 90 G1 0402 29 29 20 G3 0404 10 21 00 G1 0408 11 00 90 G3 

0401 10 00 11 G3 0402 29 29 90 G3 0404 10 29 10 G1 0408 19 00 11 G3 

0401 10 00 19 G3 0402 29 91 10 G3 0404 10 29 20 G1 0408 19 00 12 G3 

0401 10 00 20 G3 0402 29 91 20 G3 0404 10 29 90 G1 0408 19 00 19 G3 

0401 10 00 99 G3 0402 29 91 90 G3 0404 10 30 00 G1 0408 19 00 90 G3 

0401 20 00 11 G3 0402 29 99 11 G3 0404 10 41 00 G1 0408 91 00 10 G3 

0401 20 00 19 G3 0402 29 99 12 G3 0404 10 49 00 G1 0408 91 00 90 G3 

0401 20 00 20 G3 0402 29 99 19 G3 0404 10 91 00 G1 0408 99 00 10 G3 

0401 20 00 99 G3 0402 29 99 91 G3 0404 10 99 00 G1 0408 99 00 90 G3 

0401 30 00 11 G2 0402 29 99 92 G3 0404 90 10 00 G1 0409 00 00 10 G3 

0401 30 00 19 G2 0402 29 99 99 G3 0404 90 21 00 G1 0409 00 00 90 G3 

0401 30 00 20 G2 0402 91 00 10 G3 0404 90 29 00 G1 0410 00 00 00 G3 

0401 30 00 30 G2 0402 91 00 91 G3 0404 90 31 00 G1 0501 00 00 00 G1 

0401 30 00 40 G2 0402 91 00 99 G3 0404 90 39 00 G1 0502 10 00 10 G1 

0401 30 00 99 G2 0402 99 00 11 G3 0404 90 40 00 G1 0502 10 00 90 G1 

0402 10 11 10 G3 0402 99 00 12 G3 0404 90 50 00 G1 0502 90 00 00 G1 

0402 10 11 90 G3 0402 99 00 19 G3 0404 90 61 00 G1 0503 00 00 10 G1 

0402 10 12 00 G3 0402 99 00 21 G3 0404 90 69 00 G1 0503 00 00 90 G1 

0402 10 18 00 G3 0402 99 00 22 G3 0404 90 91 00 G1 0504 00 10 00 G1 

0402 10 20 10 G3 0402 99 00 29 G3 0404 90 99 00 G1 0504 00 21 11 G1 

0402 10 20 91 G3 0402 99 00 91 G3 0405 10 00 10 G2 0504 00 21 19 G1 

0402 10 20 99 G3 0402 99 00 92 G3 0405 10 00 90 G2 0504 00 21 20 G1 

0402 10 30 10 G1 0402 99 00 99 G3 0405 20 00 00 G2 0504 00 21 90 G1 

0402 10 30 20 G1 0403 10 10 00 G3 0405 90 00 00 G1 0504 00 29 00 G1 

0402 10 30 90 G1 0403 10 20 00 G3 0406 10 10 10 G2 0504 00 91 00 G1
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(a) Código marroquí Tratamiento 

(a) Código marroquí Tratamiento 
(a) Código marroquí Tratamiento 

(a) 

0402 10 41 10 G3 0403 10 31 10 G3 0406 10 10 90 G2 0504 00 99 00 G1 

0402 10 41 20 G3 0403 10 31 90 G3 0406 10 90 10 G2 0505 10 00 10 G1 

0402 10 41 30 G3 0403 10 39 00 G3 0406 10 90 90 G2 0505 10 00 90 G1 

0402 10 41 91 G3 0403 10 40 00 G3 0406 20 00 10 G2 0505 90 00 10 G1 

0402 10 41 92 G3 0403 10 50 00 G3 0406 20 00 21 G2 0505 90 00 91 G1 

0402 10 41 99 G3 0403 10 61 00 G3 0406 20 00 29 G2 0505 90 00 99 G1 

0402 10 49 10 G3 0403 10 69 00 G3 0406 20 00 30 G2 0506 10 00 00 G1 

0402 10 49 20 G3 0403 10 91 00 G3 0406 20 00 40 G2 0506 90 10 00 G1 

0402 10 49 90 G3 0403 10 99 00 G3 0406 20 00 50 G2 0506 90 91 00 G1 

0402 10 91 10 G3 0403 90 01 10 G3 0406 20 00 90 G2 0506 90 99 00 G1 

0507 10 00 00 G1 0602 20 31 00 G1 0705 11 00 10 G1 0710 10 00 00 G2 

0507 90 11 00 G1 0602 20 39 00 G1 0705 11 00 90 G1 0710 21 00 00 G2 

0507 90 19 00 G1 0602 20 91 11 G1 0705 19 00 00 G1 0710 22 00 00 G2 

0507 90 90 10 G1 0602 20 91 19 G1 0705 21 00 00 G1 0710 29 00 10 G2 

0507 90 90 21 G1 0602 20 91 21 G1 0705 29 00 00 G1 0710 29 00 90 G2 

0507 90 90 29 G1 0602 20 91 29 G1 0706 10 00 10 G1 0710 30 00 00 G1 

0507 90 90 30 G1 0602 20 91 91 G1 0706 10 00 90 G1 0710 40 00 00 G3 

0507 90 90 40 G1 0602 20 91 99 G1 0706 90 00 11 G1 0710 80 10 00 G1 

0507 90 90 50 G1 0602 20 99 10 G1 0706 90 00 19 G1 0710 80 20 00 G1 

0507 90 90 60 G1 0602 20 99 20 G1 0706 90 00 91 G1 0710 80 30 00 G1 

0507 90 90 91 G1 0602 20 99 90 G1 0706 90 00 92 G1 0710 80 40 00 G1 

0507 90 90 99 G1 0602 30 10 10 G1 0706 90 00 99 G1 0710 80 50 00 G1 

0508 00 10 10 G1 0602 30 10 90 G1 0707 00 00 10 G1 0710 80 60 00 G1 

0508 00 10 90 G1 0602 30 90 00 G1 0707 00 00 90 G1 0710 80 70 00 G1 

0508 00 91 00 G1 0602 40 10 00 G1 0708 10 00 11 G1 0710 80 90 00 G1 

0508 00 99 00 G1 0602 40 90 00 G1 0708 10 00 19 G1 0710 90 10 00 G1 

0509 00 00 10 G1 0602 90 10 00 G1 0708 10 00 91 G1 0710 90 90 00 G1 

0509 00 00 90 G1 0602 90 20 00 G1 0708 10 00 99 G1 0711 20 10 00 G1 

0510 00 10 00 G1 0602 90 91 11 G1 0708 20 11 00 G1 0711 20 90 10 G1 

0510 00 91 00 G1 0602 90 91 19 G1 0708 20 13 00 G1 0711 20 90 90 G1 

0510 00 99 00 G1 0602 90 91 90 G1 0708 20 19 00 G1 0711 30 10 00 G1 

0511 10 00 10 G1 0602 90 99 00 G1 0708 20 91 00 G1 0711 30 90 00 G1 

0511 10 00 90 G1 0603 10 00 10 G1 0708 20 93 00 G1 0711 40 00 10 G1 

0511 91 11 00 G1 0603 10 00 20 G1 0708 20 99 00 G1 0711 40 00 90 G1 

0511 91 19 00 G1 0603 10 00 90 G1 0708 90 00 10 G1 0711 51 00 10 G1 

0511 91 20 00 G1 0603 90 00 00 G1 0708 90 00 90 G1 0711 51 00 90 G1
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Código marroquí Tratamiento 
(a) Código marroquí Tratamiento 

(a) Código marroquí Tratamiento 
(a) Código marroquí Tratamiento 

(a) 

0511 91 31 00 G1 0604 10 00 10 G1 0709 10 00 00 G1 0711 59 00 11 G1 

0511 91 39 00 G1 0604 10 00 91 G1 0709 20 00 00 G1 0711 59 00 19 G1 

0511 91 90 10 G1 0604 10 00 93 G1 0709 30 00 00 G1 0711 59 00 90 G1 

0511 91 90 90 G1 0604 10 00 99 G1 0709 40 00 00 G1 0711 90 12 00 G1 

0511 99 10 10 G1 0604 91 00 00 G1 0709 51 00 00 G1 0711 90 13 00 G1 

0511 99 10 90 G1 0604 99 00 10 G1 0709 52 00 10 G1 0711 90 19 00 G1 

0511 99 20 10 G1 0604 99 00 90 G1 0709 52 00 90 G1 0711 90 93 00 G1 

0511 99 20 90 G1 0701 10 00 00 G1 0709 59 00 10 G1 0711 90 94 00 G3 

0511 99 30 00 G1 0701 90 00 11 G2 0709 59 00 20 G1 0711 90 95 00 G1 

0511 99 90 10 G1 0701 90 00 19 G2 0709 59 00 90 G1 0711 90 96 00 G1 

0511 99 90 20 G1 0701 90 00 91 G2 0709 60 00 10 G1 0711 90 99 10 G1 

0511 99 90 30 G1 0701 90 00 99 G2 0709 60 00 91 G1 0711 90 99 20 G1 

0511 99 90 90 G1 0702 00 00 10 G1 0709 60 00 92 G1 0711 90 99 30 G1 

0601 10 00 00 G1 0702 00 00 90 G1 0709 60 00 99 G1 0711 90 99 40 G1 

0601 20 10 00 G1 0703 10 00 11 G1 0709 70 00 00 G1 0711 90 99 50 G1 

0601 20 91 00 G1 0703 10 00 19 G1 0709 90 10 00 G1 0711 90 99 90 G1 

0601 20 99 00 G1 0703 10 00 90 G1 0709 90 20 00 G1 0712 20 00 00 G2 

0602 10 10 00 G1 0703 20 00 00 G1 0709 90 30 10 G1 0712 31 00 00 G1 

0602 10 21 00 G1 0703 90 00 00 G1 0709 90 30 90 G1 0712 32 00 00 G1 

0602 10 29 00 G1 0704 10 00 10 G1 0709 90 40 00 G1 0712 33 00 00 G1 

0602 10 90 10 G1 0704 10 00 90 G1 0709 90 50 00 G1 0712 39 00 10 G1 

0602 10 90 20 G1 0704 20 00 00 G1 0709 90 90 10 G1 0712 39 00 90 G1 

0602 10 90 30 G1 0704 90 00 10 G1 0709 90 90 20 G1 0712 90 10 10 G1 

0602 10 90 90 G1 0704 90 00 20 G1 0709 90 90 30 G1 0712 90 10 90 G1 

0602 20 10 00 G1 0704 90 00 90 G1 0709 90 90 90 G1 0712 90 91 00 G1 

0712 90 93 00 G2 0801 32 00 00 G1 0809 20 00 10 G2 0814 00 00 00 G1 

0712 90 99 00 G2 0802 11 00 11 G3 0809 20 00 90 G2 0901 11 00 00 G1 

0713 10 11 00 G1 0802 11 00 19 G3 0809 30 00 00 G2 0901 12 00 00 G1 

0713 10 19 00 G1 0802 12 00 11 G3 0809 40 00 10 G2 0901 21 00 00 G3 

0713 10 91 00 G1 0802 12 00 19 G3 0809 40 00 90 G2 0901 22 00 00 G3 

0713 10 99 10 G3 0802 21 00 10 G2 0810 10 00 10 G1 0901 90 11 00 G1 

0713 10 99 20 G3 0802 21 00 90 G2 0810 10 00 90 G1 0901 90 19 00 G1 

0713 10 99 30 G1 0802 22 00 10 G2 0810 20 00 10 G1 0901 90 90 00 G3 

0713 10 99 90 G3 0802 22 00 90 G2 0810 20 00 90 G1 0902 10 00 00 G2 

0713 20 11 00 G1 0802 31 00 10 G2 0810 30 00 11 G1 0902 20 00 00 G1 

0713 20 19 00 G1 0802 31 00 90 G2 0810 30 00 19 G1 0902 30 00 00 G1
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(a) Código marroquí Tratamiento 

(a) Código marroquí Tratamiento 
(a) Código marroquí Tratamiento 

(a) 

0713 20 90 10 G3 0802 32 00 10 G2 0810 30 00 90 G1 0902 40 00 00 G1 

0713 20 90 90 G3 0802 32 00 90 G2 0810 40 00 10 G1 0903 00 00 00 G1 

0713 31 10 00 G1 0802 40 00 00 G1 0810 40 00 90 G1 0904 11 00 10 G1 

0713 31 90 10 G3 0802 50 00 00 G1 0810 50 00 00 G1 0904 11 00 90 G1 

0713 31 90 90 G3 0802 90 00 10 G1 0810 60 00 00 G1 0904 12 00 00 G1 

0713 32 10 00 G1 0802 90 00 90 G1 0810 90 00 10 G1 0904 20 10 00 G1 

0713 32 90 10 G3 0803 00 00 10 G3 0810 90 00 20 G1 0904 20 90 11 G1 

0713 32 90 90 G3 0803 00 00 90 G2 0810 90 00 80 G1 0904 20 90 12 G1 

0713 33 10 00 G1 0804 10 00 00 G3 0811 10 00 11 G2 0904 20 90 19 G1 

0713 33 90 10 G3 0804 20 10 00 G1 0811 10 00 19 G2 0904 20 90 91 G1 

0713 33 90 90 G3 0804 20 91 00 G2 0811 10 00 90 G2 0904 20 90 99 G1 

0713 39 10 00 G1 0804 20 99 00 G1 0811 20 00 11 G1 0905 00 00 10 G1 

0713 39 90 10 G3 0804 30 00 00 G1 0811 20 00 19 G1 0905 00 00 90 G1 

0713 39 90 90 G3 0804 40 00 00 G2 0811 20 00 91 G1 0906 10 00 00 G1 

0713 40 11 10 G1 0804 50 00 00 G1 0811 20 00 99 G1 0906 20 00 00 G1 

0713 40 11 90 G1 0805 10 00 11 G1 0811 90 00 11 G2 0907 00 00 10 G1 

0713 40 19 10 G1 0805 10 00 19 G1 0811 90 00 19 G2 0907 00 00 90 G1 

0713 40 19 90 G1 0805 10 00 91 G1 0811 90 00 91 G2 0908 10 00 11 G1 

0713 40 90 10 G3 0805 10 00 99 G1 0811 90 00 99 G2 0908 10 00 19 G1 

0713 40 90 90 G3 0805 20 00 10 G1 0812 10 00 00 G1 0908 10 00 90 G1 

0713 50 11 00 G1 0805 20 00 20 G1 0812 90 00 11 G1 0908 20 00 11 G1 

0713 50 19 00 G1 0805 20 00 30 G1 0812 90 00 19 G1 0908 20 00 19 G1 

0713 90 10 00 G1 0805 20 00 90 G1 0812 90 00 91 G2 0908 20 00 90 G1 

0713 90 90 10 G1 0805 40 00 00 G1 0812 90 00 92 G2 0908 30 00 11 G1 

0713 90 90 90 G2 0805 50 00 00 G1 0812 90 00 93 G2 0908 30 00 19 G1 

0714 10 00 00 G1 0805 90 00 00 G1 0812 90 00 99 G2 0908 30 00 90 G1 

0714 20 00 00 G1 0806 10 00 11 G3 0813 10 00 00 G3 0909 10 00 11 G1 

0714 90 10 00 G1 0806 10 00 19 G3 0813 20 00 00 G3 0909 10 00 19 G1 

0714 90 21 00 G1 0806 10 00 91 G3 0813 30 00 00 G2 0909 10 00 91 G1 

0714 90 29 00 G1 0806 10 00 99 G3 0813 40 00 10 G3 0909 10 00 99 G1 

0714 90 80 00 G1 0806 20 00 10 G3 0813 40 00 20 G3 0909 20 00 11 G1 

0714 90 92 00 G1 0806 20 00 90 G3 0813 40 00 30 G1 0909 20 00 19 G1 

0714 90 98 00 G1 0807 11 00 00 G1 0813 40 00 90 G3 0909 20 00 90 G1 

0801 11 00 10 G1 0807 19 00 00 G1 0813 50 10 00 G1 0909 30 00 11 G1 

0801 11 00 90 G1 0807 20 00 00 G1 0813 50 20 00 G2 0909 30 00 19 G1 

0801 19 00 10 G1 0808 20 11 00 G2 0813 50 90 10 G2 0909 30 00 90 G1
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Código marroquí Tratamiento 
(a) Código marroquí Tratamiento 

(a) Código marroquí Tratamiento 
(a) Código marroquí Tratamiento 

(a) 

0801 19 00 90 G1 0808 20 19 10 G2 0813 50 90 20 G2 0909 40 00 11 G1 

0801 21 00 00 G1 0808 20 19 90 G2 0813 50 90 30 G2 0909 40 00 19 G1 

0801 22 00 00 G1 0808 20 90 00 G2 0813 50 90 40 G2 0909 40 00 90 G1 

0801 31 00 00 G1 0809 10 00 00 G2 0813 50 90 90 G2 0909 50 10 00 G1 

0909 50 90 11 G1 1008 10 10 00 G1 1103 20 10 90 G3 1104 29 42 00 G1 

0909 50 90 19 G1 1008 10 90 00 G1 1103 20 90 10 G1 1104 29 43 00 G1 

0909 50 90 90 G1 1008 20 10 00 G1 1103 20 90 20 G1 1104 29 44 00 G1 

0910 10 00 11 G1 1008 20 90 00 G1 1103 20 90 30 G1 1104 29 45 00 G1 

0910 10 00 19 G1 1008 30 10 00 G1 1103 20 90 40 G1 1104 29 46 00 G1 

0910 10 00 90 G1 1008 30 90 00 G1 1103 20 90 50 G1 1104 29 49 00 G1 

0910 20 00 10 G1 1008 90 11 00 G1 1103 20 90 90 G2 1104 29 50 10 G1 

0910 20 00 90 G1 1008 90 19 00 G1 1104 12 00 10 G1 1104 29 50 20 G3 

0910 30 00 10 G1 1008 90 20 00 G1 1104 12 00 90 G1 1104 29 50 30 G1 

0910 30 00 19 G1 1008 90 81 00 G1 1104 19 11 00 G3 1104 29 50 90 G1 

0910 40 00 11 G1 1008 90 89 00 G1 1104 19 12 00 G1 1104 29 91 00 G1 

0910 40 00 19 G1 1008 90 91 00 G1 1104 19 13 00 G1 1104 29 92 00 G1 

0910 40 00 90 G1 1008 90 99 00 G1 1104 19 14 00 G1 1104 29 93 00 G1 

0910 50 00 10 G1 1102 10 00 00 G1 1104 19 15 00 G1 1104 29 94 00 G1 

0910 50 00 90 G1 1102 20 00 11 G2 1104 19 16 00 G1 1104 29 95 00 G1 

0910 91 00 10 G1 1102 20 00 19 G2 1104 19 17 00 G1 1104 29 96 00 G1 

0910 91 00 90 G1 1102 20 00 91 G2 1104 19 18 00 G1 1104 29 98 00 G1 

0910 99 11 00 G1 1102 20 00 99 G2 1104 19 19 10 G1 1104 30 00 10 G1 

0910 99 19 10 G1 1102 30 00 10 G3 1104 19 19 90 G1 1104 30 00 90 G1 

0910 99 19 90 G1 1102 30 00 90 G3 1104 19 20 10 G1 1105 10 00 10 G1 

0910 99 90 10 G1 1102 90 11 00 G3 1104 19 20 20 G3 1105 10 00 90 G1 

0910 99 90 90 G1 1102 90 19 00 G3 1104 19 20 90 G1 1105 20 00 10 G1 

1001 10 11 00 G1 1102 90 20 00 G1 1104 19 91 00 G1 1105 20 00 90 G1 

1001 10 19 00 G1 1102 90 40 00 G1 1104 19 92 00 G1 1106 10 00 10 G1 

1001 90 11 10 G1 1102 90 51 00 G1 1104 19 93 00 G1 1106 10 00 90 G1 

1001 90 11 90 G1 1102 90 59 00 G1 1104 19 94 00 G1 1106 20 00 10 G1 

1001 90 19 10 G1 1102 90 60 00 G1 1104 19 95 00 G1 1106 20 00 91 G1 

1001 90 19 90 G1 1102 90 71 00 G2 1104 19 96 00 G1 1106 20 00 99 G1 

1002 00 10 00 G1 1102 90 79 00 G2 1104 19 97 00 G1 1106 30 00 10 G1 

1002 00 90 00 G1 1102 90 90 00 G1 1104 19 98 00 G1 1106 30 00 20 G1 

1003 00 11 00 G1 1103 13 00 01 G2 1104 22 00 11 G1 1106 30 00 90 G1 

1003 00 19 00 G1 1103 13 00 09 G2 1104 22 00 19 G1 1107 10 00 11 G1
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(a) Código marroquí Tratamiento 

(a) Código marroquí Tratamiento 
(a) Código marroquí Tratamiento 

(a) 

1003 00 90 10 G1 1103 13 00 20 G2 1104 22 00 20 G1 1107 10 00 19 G1 

1003 00 90 90 G1 1103 13 00 31 G2 1104 22 00 90 G1 1107 10 00 91 G1 

1004 00 11 00 G1 1103 13 00 39 G2 1104 23 00 10 G2 1107 10 00 99 G1 

1004 00 19 00 G1 1103 13 00 80 G2 1104 23 00 20 G2 1107 20 00 00 G1 

1004 00 90 00 G1 1103 19 10 10 G3 1104 23 00 90 G2 1108 11 00 00 G2 

1005 10 10 00 G1 1103 19 10 90 G3 1104 29 10 10 G1 1108 12 00 00 G2 

1005 10 90 00 G1 1103 19 20 00 G1 1104 29 10 20 G3 1108 13 00 00 G1 

1005 90 00 00 G2 1103 19 30 00 G1 1104 29 10 90 G1 1108 14 00 00 G1 

1006 10 10 00 G1 1103 19 40 10 G1 1104 29 21 00 G1 1108 19 00 10 G1 

1006 10 90 10 G3 1103 19 40 90 G1 1104 29 22 00 G1 1108 19 00 90 G1 

1006 10 90 90 G3 1103 19 50 10 G2 1104 29 23 00 G1 1108 20 00 00 G1 

1006 20 10 00 G1 1103 19 50 90 G2 1104 29 24 00 G1 1109 00 00 10 G3 

1006 20 90 10 G3 1103 19 60 00 G1 1104 29 25 00 G1 1109 00 00 90 G3 

1006 20 90 90 G3 1103 19 70 00 G1 1104 29 26 00 G1 1201 00 10 00 G1 

1006 30 10 00 G3 1103 19 90 11 G3 1104 29 29 00 G1 1201 00 81 00 G1 

1006 30 90 00 G3 1103 19 90 19 G3 1104 29 30 10 G1 1201 00 89 00 G1 

1006 40 00 00 G3 1103 19 90 90 G3 1104 29 30 20 G3 1202 10 10 00 G1 

1007 00 10 00 G1 1103 20 10 10 G3 1104 29 30 90 G1 1202 10 90 10 G3 

1007 00 90 00 G1 1103 20 10 20 G3 1104 29 41 00 G1 1202 10 90 90 G3 

1202 20 10 00 G1 1207 99 90 90 G1 1212 10 00 91 G1 1401 90 10 00 G1 

1202 20 90 10 G1 1208 10 00 00 G1 1212 10 00 92 G1 1401 90 90 10 G1 

1202 20 90 90 G1 1208 90 10 00 G1 1212 10 00 99 G1 1401 90 90 21 G1 

1203 00 00 00 G1 1208 90 90 10 G1 1212 20 11 00 G1 1401 90 90 29 G1 

1204 00 10 00 G1 1208 90 90 20 G1 1212 20 19 00 G1 1401 90 90 31 G1 

1204 00 90 00 G1 1208 90 90 30 G1 1212 20 90 10 G1 1401 90 90 39 G1 

1205 10 10 10 G1 1208 90 90 40 G1 1212 20 90 91 G1 1401 90 90 41 G1 

1205 10 10 90 G1 1208 90 90 90 G1 1212 20 90 99 G1 1401 90 90 49 G1 

1205 10 90 11 G1 1209 10 00 00 G1 1212 30 00 00 G1 1401 90 90 51 G1 

1205 10 90 19 G1 1209 21 00 00 G1 1212 91 00 10 G1 1401 90 90 59 G1 

1205 10 90 91 G1 1209 22 00 00 G1 1212 91 00 90 G2 1401 90 90 91 G1 

1205 10 90 99 G1 1209 23 00 00 G1 1212 99 00 11 G1 1401 90 90 99 G1 

1205 90 10 10 G1 1209 24 00 00 G1 1212 99 00 19 G1 1402 00 10 10 G1 

1205 90 10 90 G1 1209 25 00 00 G1 1212 99 00 20 G1 1402 00 10 91 G1 

1205 90 90 11 G1 1209 26 00 00 G1 1212 99 00 30 G1 1402 00 10 99 G1 

1205 90 90 19 G1 1209 29 10 00 G1 1212 99 00 90 G1 1402 00 90 11 G1 

1205 90 90 91 G1 1209 29 90 00 G1 1213 00 10 11 G1 1402 00 90 19 G1
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Código marroquí Tratamiento 
(a) Código marroquí Tratamiento 

(a) Código marroquí Tratamiento 
(a) Código marroquí Tratamiento 

(a) 

1205 90 90 99 G1 1209 30 00 00 G1 1213 00 10 19 G1 1402 00 90 81 G1 

1206 00 10 00 G1 1209 91 00 01 G1 1213 00 10 91 G1 1402 00 90 89 G1 

1206 00 81 00 G1 1209 91 00 05 G1 1213 00 10 99 G1 1403 00 10 10 G1 

1206 00 89 00 G1 1209 91 00 11 G1 1213 00 90 00 G1 1403 00 10 90 G1 

1207 10 10 00 G1 1209 91 00 15 G1 1214 10 00 00 G1 1403 00 90 11 G1 

1207 10 90 10 G1 1209 91 00 21 G1 1214 90 00 00 G1 1403 00 90 19 G1 

1207 10 90 90 G1 1209 91 00 25 G1 1301 10 00 10 G1 1403 00 90 21 G1 

1207 20 10 00 G1 1209 91 00 31 G1 1301 10 00 90 G1 1403 00 90 29 G1 

1207 20 90 00 G1 1209 91 00 35 G1 1301 20 00 00 G1 1403 00 90 31 G1 

1207 30 10 00 G1 1209 91 00 41 G1 1301 90 00 10 G1 1403 00 90 39 G1 

1207 30 90 00 G1 1209 91 00 45 G1 1301 90 00 90 G1 1403 00 90 90 G1 

1207 40 10 00 G1 1209 91 00 51 G1 1302 11 00 10 G1 1404 10 00 11 G1 

1207 40 90 00 G1 1209 91 00 55 G1 1302 11 00 90 G1 1404 10 00 12 G1 

1207 50 10 00 G1 1209 91 00 60 G1 1302 12 00 00 G1 1404 10 00 13 G1 

1207 50 90 00 G1 1209 91 00 90 G1 1302 13 00 00 G1 1404 10 00 14 G1 

1207 60 10 00 G1 1209 99 00 10 G1 1302 14 00 00 G1 1404 10 00 15 G1 

1207 60 90 10 G1 1209 99 00 90 G1 1302 19 10 00 G1 1404 10 00 16 G1 

1207 60 90 90 G1 1210 10 00 00 G1 1302 19 90 10 G1 1404 10 00 19 G1 

1207 91 10 00 G1 1210 20 00 10 G1 1302 19 90 20 G1 1404 10 00 21 G1 

1207 91 90 00 G1 1210 20 00 90 G1 1302 19 90 30 G1 1404 10 00 22 G1 

1207 99 11 00 G1 1211 10 00 00 G1 1302 19 90 91 G1 1404 10 00 23 G1 

1207 99 12 00 G1 1211 20 00 00 G1 1302 19 90 99 G1 1404 10 00 29 G1 

1207 99 13 00 G1 1211 30 00 00 G1 1302 20 00 10 G1 1404 10 00 30 G1 

1207 99 19 00 G1 1211 40 00 00 G1 1302 20 00 90 G1 1404 10 00 41 G1 

1207 99 90 01 G1 1211 90 10 00 G1 1302 31 10 00 G1 1404 10 00 42 G1 

1207 99 90 02 G1 1211 90 20 00 G1 1302 31 90 00 G1 1404 10 00 49 G1 

1207 99 90 10 G1 1211 90 30 00 G1 1302 32 10 00 G1 1404 10 00 51 G1 

1207 99 90 20 G1 1211 90 40 00 G1 1302 32 90 00 G1 1404 10 00 59 G1 

1207 99 90 30 G1 1211 90 50 00 G1 1302 39 10 00 G1 1404 10 00 60 G1 

1207 99 90 40 G1 1211 90 60 00 G1 1302 39 90 00 G1 1404 10 00 91 G1 

1207 99 90 50 G1 1211 90 80 00 G1 1401 10 00 10 G1 1404 10 00 92 G1 

1207 99 90 60 G1 1211 90 90 00 G1 1401 10 00 90 G1 1404 10 00 93 G1 

1207 99 90 70 G1 1212 10 00 11 G1 1401 20 00 10 G1 1404 10 00 99 G1 

1207 99 90 80 G1 1212 10 00 19 G1 1401 20 00 90 G1 1404 20 00 10 G1 

1404 20 00 91 G1 1512 11 00 00 G1 1517 90 99 19 G2 1604 13 00 90 G3 

1404 20 00 99 G1 1512 19 00 00 G2 1517 90 99 21 G2 1604 14 00 11 G3
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Código marroquí Tratamiento 
(a) Código marroquí Tratamiento 

(a) Código marroquí Tratamiento 
(a) Código marroquí Tratamiento 

(a) 

1404 90 00 10 G1 1512 21 00 00 G1 1517 90 99 29 G2 1604 14 00 19 G3 

1404 90 00 20 G1 1512 29 00 00 G1 1517 90 99 31 G2 1604 14 00 90 G3 

1404 90 00 91 G1 1513 11 00 00 G1 1517 90 99 39 G2 1604 15 00 10 G3 

1404 90 00 99 G1 1513 19 00 00 G1 1517 90 99 90 G2 1604 15 00 90 G3 

1501 00 10 00 G1 1513 21 00 00 G1 1518 00 10 00 G2 1604 16 00 10 G3 

1501 00 90 00 G1 1513 29 00 00 G1 1518 00 20 00 G2 1604 16 00 90 G3 

1502 00 00 10 G1 1514 11 00 00 G1 1518 00 90 00 G2 1604 19 00 11 G3 

1502 00 00 21 G1 1514 19 00 00 G2 1520 00 00 00 G1 1604 19 00 15 G3 

1502 00 00 29 G1 1514 91 00 00 G1 1521 10 00 10 G1 1604 19 00 19 G3 

1502 00 00 31 G1 1514 99 00 00 G2 1521 10 00 90 G1 1604 19 00 90 G3 

1502 00 00 39 G1 1515 11 00 00 G1 1521 90 10 00 G1 1604 20 00 10 G3 

1502 00 00 91 G1 1515 19 00 00 G1 1521 90 90 11 G1 1604 20 00 20 G3 

1502 00 00 99 G1 1515 21 00 00 G1 1521 90 90 19 G1 1604 20 00 30 G3 

1503 00 00 11 G1 1515 29 00 00 G1 1521 90 90 91 G1 1604 20 00 40 G3 

1503 00 00 19 G1 1515 30 00 00 G1 1521 90 90 99 G1 1604 20 00 50 G3 

1503 00 00 20 G1 1515 40 10 00 G1 1522 00 10 00 G1 1604 20 00 61 G3 

1503 00 00 91 G1 1515 40 90 00 G1 1522 00 90 11 G1 1604 20 00 63 G3 

1503 00 00 92 G1 1515 50 10 00 G1 1522 00 90 12 G1 1604 20 00 69 G3 

1503 00 00 99 G1 1515 50 90 00 G1 1522 00 90 19 G1 1604 20 00 71 G3 

1504 10 10 10 G2 1515 90 11 00 G1 1522 00 90 91 G1 1604 20 00 79 G3 

1504 10 10 90 G2 1515 90 19 00 G1 1522 00 90 99 G1 1604 20 00 90 G3 

1504 10 91 00 G2 1515 90 91 00 G1 1601 00 91 10 G3 1604 30 00 10 G3 

1504 10 99 10 G2 1515 90 99 00 G1 1601 00 91 90 G3 1604 30 00 90 G3 

1504 10 99 90 G2 1516 10 10 10 G1 1602 10 00 00 G3 1605 10 00 10 G3 

1504 20 10 00 G2 1516 10 10 90 G3 1602 20 00 10 G3 1605 10 00 90 G3 

1504 20 91 00 G2 1516 10 21 00 G1 1602 39 00 96 G3 1605 20 00 10 G3 

1504 20 99 10 G2 1516 10 29 00 G1 1602 39 00 98 G3 1605 20 00 91 G3 

1504 20 99 90 G2 1516 10 90 10 G1 1602 41 00 10 G1 1605 20 00 99 G3 

1504 30 10 10 G2 1516 10 90 20 G1 1602 41 00 90 G1 1605 30 00 10 G3 

1504 30 10 90 G2 1516 10 90 30 G1 1602 42 00 10 G1 1605 30 00 91 G3 

1504 30 91 00 G2 1516 10 90 90 G1 1602 42 00 90 G1 1605 30 00 99 G3 

1504 30 99 10 G2 1516 20 10 10 G2 1602 49 00 11 G1 1605 40 00 10 G3 

1504 30 99 90 G2 1516 20 10 90 G2 1602 49 00 12 G1 1605 40 00 91 G3 

1505 00 10 00 G1 1516 20 20 00 G2 1602 49 00 19 G1 1605 40 00 99 G3 

1505 00 90 10 G1 1516 20 31 10 G2 1602 49 00 90 G1 1605 90 00 10 G3

ES L 241/26 Diario Oficial de la Unión Europea 7.9.2012



Código marroquí Tratamiento 
(a) Código marroquí Tratamiento 

(a) Código marroquí Tratamiento 
(a) Código marroquí Tratamiento 

(a) 

1505 00 90 20 G1 1516 20 31 20 G2 1602 50 00 10 G1 1605 90 00 91 G3 

1505 00 90 90 G1 1516 20 31 90 G2 1602 90 00 10 G1 1605 90 00 93 G3 

1506 00 10 10 G2 1516 20 39 00 G2 1602 90 00 20 G3 1605 90 00 99 G3 

1506 00 10 20 G2 1516 20 91 00 G2 1603 00 00 10 G2 1701 99 10 11 G3 

1506 00 10 90 G2 1516 20 92 00 G2 1603 00 00 21 G2 1701 99 10 19 G3 

1506 00 91 00 G2 1516 20 93 00 G2 1603 00 00 29 G2 1701 99 20 00 G3 

1506 00 99 10 G2 1516 20 94 00 G2 1603 00 00 30 G2 1701 99 99 00 G3 

1506 00 99 90 G2 1516 20 99 00 G2 1603 00 00 90 G2 1702 11 11 00 G1 

1507 10 00 00 G1 1517 10 00 10 G3 1604 11 00 10 G3 1702 11 19 00 G1 

1507 90 00 00 G2 1517 10 00 90 G3 1604 11 00 90 G3 1702 11 90 00 G1 

1508 10 00 00 G1 1517 90 10 00 G2 1604 12 00 10 G3 1702 19 11 00 G1 

1508 90 00 00 G1 1517 90 91 00 G2 1604 12 00 90 G3 1702 19 19 00 G1 

1511 10 00 00 G1 1517 90 92 00 G3 1604 13 00 11 G3 1702 19 90 00 G1 

1511 90 00 00 G1 1517 90 99 11 G2 1604 13 00 19 G3 1702 20 11 00 G2 

1702 20 19 00 G2 1702 90 98 50 G3 1806 20 90 19 G3 1901 90 39 19 G3 

1702 20 90 10 G2 1702 90 98 91 G3 1806 20 90 91 G3 1901 90 39 90 G3 

1702 20 90 90 G2 1702 90 98 92 G3 1806 20 90 99 G3 1901 90 91 00 G3 

1702 30 11 00 G2 1702 90 98 99 G3 1806 31 00 11 G3 1901 90 92 00 G3 

1702 30 19 11 G2 1703 10 00 10 G2 1806 31 00 19 G3 1901 90 99 11 G3 

1702 30 19 19 G2 1703 10 00 20 G2 1806 31 00 91 G3 1901 90 99 19 G3 

1702 30 19 91 G2 1703 10 00 91 G2 1806 31 00 99 G3 1901 90 99 21 G3 

1702 30 19 99 G2 1703 10 00 92 G2 1806 32 00 11 G3 1901 90 99 29 G3 

1702 30 91 00 G2 1703 10 00 99 G2 1806 32 00 19 G3 1901 90 99 91 G1 

1702 30 99 10 G2 1703 90 00 10 G2 1806 32 00 20 G3 1901 90 99 93 G1 

1702 30 99 90 G2 1703 90 00 20 G2 1806 32 00 90 G3 1901 90 99 95 G1 

1702 40 11 10 G2 1703 90 00 91 G2 1806 90 00 10 G3 1901 90 99 99 G2 

1702 40 11 90 G2 1703 90 00 92 G2 1806 90 00 20 G3 1903 00 00 10 G1 

1702 40 19 10 G2 1703 90 00 99 G2 1806 90 00 30 G3 1903 00 00 90 G1 

1702 40 19 90 G2 1704 10 00 00 G3 1806 90 00 50 G3 1904 10 12 10 G1 

1702 40 90 10 G3 1704 90 10 10 G3 1806 90 00 61 G3 1904 10 12 90 G1 

1702 40 90 90 G3 1704 90 10 20 G3 1806 90 00 69 G3 1904 10 90 10 G1 

1702 50 00 00 G1 1704 90 10 90 G3 1806 90 00 71 G3 1904 10 90 20 G1 

1702 60 11 00 G2 1704 90 20 10 G3 1806 90 00 79 G3 1904 10 90 90 G1 

1702 60 19 00 G2 1704 90 20 20 G3 1806 90 00 91 G3 1904 20 00 10 G1 

1702 60 90 10 G3 1704 90 20 90 G3 1806 90 00 99 G3 1904 20 00 90 G1
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Código marroquí Tratamiento 
(a) Código marroquí Tratamiento 

(a) Código marroquí Tratamiento 
(a) Código marroquí Tratamiento 

(a) 

1702 60 90 90 G3 1704 90 91 00 G3 1901 10 10 00 G2 1904 30 10 10 G1 

1702 90 10 10 G2 1704 90 92 00 G3 1901 10 21 10 G3 1904 30 10 90 G1 

1702 90 10 91 G2 1704 90 99 11 G3 1901 10 21 20 G3 1904 30 90 00 G1 

1702 90 10 99 G2 1704 90 99 12 G3 1901 10 21 90 G3 1904 90 00 12 G1 

1702 90 21 00 G1 1704 90 99 13 G3 1901 10 28 00 G3 1904 90 00 18 G1 

1702 90 22 10 G2 1704 90 99 14 G3 1901 10 90 11 G3 1904 90 00 91 G1 

1702 90 22 91 G2 1704 90 99 19 G3 1901 10 90 19 G3 1904 90 00 99 G1 

1702 90 22 99 G1 1704 90 99 91 G3 1901 10 90 90 G3 1905 10 00 00 G2 

1702 90 27 00 G1 1704 90 99 99 G3 1901 20 10 00 G3 1905 20 00 10 G2 

1702 90 28 11 G2 1801 00 00 00 G1 1901 20 20 00 G3 1905 20 00 20 G2 

1702 90 28 19 G2 1802 00 00 00 G1 1901 20 91 00 G3 1905 20 00 31 G2 

1702 90 28 20 G2 1803 10 00 00 G1 1901 20 99 11 G3 1905 20 00 39 G2 

1702 90 28 30 G2 1803 20 00 00 G1 1901 20 99 19 G3 1905 20 00 90 G2 

1702 90 28 90 G2 1804 00 00 00 G1 1901 20 99 21 G3 1905 31 00 21 G3 

1702 90 91 00 G1 1805 00 00 00 G1 1901 20 99 29 G3 1905 31 00 22 G3 

1702 90 92 00 G1 1806 10 10 10 G3 1901 20 99 90 G3 1905 31 00 29 G3 

1702 90 98 03 G3 1806 10 10 90 G3 1901 90 10 10 G1 1905 31 00 91 G3 

1702 90 98 05 G3 1806 10 20 10 G3 1901 90 10 90 G1 1905 31 00 92 G3 

1702 90 98 07 G3 1806 10 20 90 G3 1901 90 21 11 G3 1905 31 00 93 G3 

1702 90 98 13 G3 1806 10 30 10 G3 1901 90 21 21 G3 1905 31 00 99 G3 

1702 90 98 15 G3 1806 10 30 90 G3 1901 90 21 29 G3 1905 32 00 00 G3 

1702 90 98 17 G3 1806 10 40 11 G3 1901 90 21 91 G3 1905 40 10 00 G3 

1702 90 98 21 G3 1806 10 40 19 G3 1901 90 21 92 G3 1905 40 90 10 G3 

1702 90 98 22 G3 1806 10 40 91 G3 1901 90 21 99 G3 1905 40 90 90 G3 

1702 90 98 29 G3 1806 10 40 99 G3 1901 90 28 10 G3 1905 90 10 00 G3 

1702 90 98 31 G3 1806 20 10 00 G3 1901 90 28 20 G3 1905 90 21 00 G3 

1702 90 98 39 G3 1806 20 20 00 G3 1901 90 28 90 G3 1905 90 22 00 G3 

1702 90 98 41 G3 1806 20 30 00 G3 1901 90 31 00 G3 1905 90 29 10 G3 

1702 90 98 42 G3 1806 20 40 00 G3 1901 90 32 00 G3 1905 90 29 90 G3 

1702 90 98 49 G3 1806 20 90 11 G3 1901 90 39 11 G3 1905 90 91 00 G3 

1905 90 99 10 G3 2004 90 37 00 G3 2005 70 00 13 G3 2008 19 21 10 G3 

1905 90 99 20 G3 2004 90 39 10 G3 2005 70 00 19 G3 2008 19 21 90 G3 

1905 90 99 30 G3 2004 90 39 30 G3 2005 70 00 91 G3 2008 19 29 10 G3 

1905 90 99 91 G3 2004 90 39 90 G3 2005 70 00 92 G3 2008 19 29 90 G3 

1905 90 99 99 G3 2004 90 40 00 G3 2005 70 00 93 G3 2008 19 90 10 G3
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Código marroquí Tratamiento 
(a) Código marroquí Tratamiento 

(a) Código marroquí Tratamiento 
(a) Código marroquí Tratamiento 

(a) 

2001 10 00 11 G1 2004 90 51 10 G2 2005 70 00 99 G3 2008 19 90 90 G3 

2001 10 00 19 G1 2004 90 51 90 G2 2005 80 00 00 G3 2008 20 00 10 G2 

2001 10 00 21 G1 2004 90 52 10 G2 2005 90 10 00 G3 2008 20 00 21 G2 

2001 10 00 29 G1 2004 90 52 90 G2 2005 90 20 00 G3 2008 20 00 29 G2 

2001 10 00 90 G1 2004 90 53 11 G3 2005 90 31 00 G2 2008 20 00 91 G2 

2001 90 10 00 G1 2004 90 53 19 G3 2005 90 33 00 G2 2008 20 00 99 G2 

2001 90 20 00 G1 2004 90 53 91 G2 2005 90 35 00 G3 2008 30 00 10 G2 

2001 90 30 00 G3 2004 90 53 92 G2 2005 90 37 10 G3 2008 30 00 21 G2 

2001 90 50 00 G1 2004 90 53 93 G2 2005 90 37 90 G3 2008 30 00 29 G2 

2001 90 90 11 G1 2004 90 53 94 G2 2005 90 41 00 G3 2008 30 00 31 G2 

2001 90 90 12 G1 2004 90 53 95 G2 2005 90 43 00 G3 2008 30 00 32 G2 

2001 90 90 13 G1 2004 90 53 96 G2 2005 90 49 00 G3 2008 30 00 33 G2 

2001 90 90 19 G1 2004 90 53 97 G2 2005 90 51 00 G2 2008 30 00 34 G2 

2001 90 90 21 G1 2004 90 53 98 G2 2005 90 53 00 G3 2008 30 00 39 G2 

2001 90 90 22 G1 2004 90 55 11 G3 2005 90 59 00 G3 2008 30 00 90 G2 

2001 90 90 23 G1 2004 90 55 19 G3 2005 90 90 00 G3 2008 40 00 10 G2 

2001 90 90 29 G1 2004 90 55 91 G3 2006 00 00 10 G2 2008 40 00 21 G2 

2001 90 90 91 G1 2004 90 55 99 G3 2006 00 00 91 G2 2008 40 00 29 G2 

2001 90 90 99 G1 2004 90 61 00 G3 2006 00 00 99 G2 2008 40 00 91 G2 

2002 10 10 00 G3 2004 90 62 00 G3 2007 10 00 11 G3 2008 40 00 99 G2 

2002 10 90 10 G3 2004 90 69 00 G3 2007 10 00 19 G3 2008 50 00 11 G2 

2002 10 90 90 G3 2004 90 71 00 G3 2007 10 00 90 G3 2008 50 00 19 G2 

2003 10 10 00 G2 2004 90 72 00 G3 2007 91 00 11 G3 2008 50 00 21 G2 

2003 10 90 10 G2 2004 90 79 00 G3 2007 91 00 13 G3 2008 50 00 29 G2 

2003 10 90 90 G2 2004 90 90 00 G3 2007 91 00 19 G3 2008 50 00 91 G2 

2003 20 10 00 G2 2005 10 00 00 G3 2007 91 00 21 G3 2008 50 00 92 G2 

2003 20 90 11 G2 2005 20 10 00 G3 2007 91 00 23 G3 2008 50 00 99 G2 

2003 20 90 19 G2 2005 20 20 00 G1 2007 91 00 29 G3 2008 60 00 10 G2 

2003 20 90 91 G2 2005 20 90 10 G3 2007 91 00 91 G3 2008 60 00 21 G2 

2003 20 90 99 G2 2005 20 90 90 G3 2007 91 00 93 G3 2008 60 00 29 G2 

2003 90 10 00 G2 2005 40 10 00 G3 2007 91 00 99 G3 2008 60 00 91 G2 

2003 90 90 10 G2 2005 40 20 00 G3 2007 99 10 11 G3 2008 60 00 99 G2 

2003 90 90 90 G2 2005 40 90 11 G3 2007 99 10 19 G3 2008 70 00 10 G2 

2004 10 10 00 G3 2005 40 90 19 G3 2007 99 10 90 G3 2008 70 00 21 G2 

2004 10 20 00 G2 2005 40 90 91 G3 2007 99 20 00 G1 2008 70 00 29 G2
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Código marroquí Tratamiento 
(a) Código marroquí Tratamiento 

(a) Código marroquí Tratamiento 
(a) Código marroquí Tratamiento 

(a) 

2004 10 91 00 G1 2005 40 90 99 G3 2007 99 90 11 G3 2008 70 00 30 G2 

2004 10 99 10 G3 2005 51 00 10 G3 2007 99 90 13 G3 2008 70 00 91 G2 

2004 10 99 90 G3 2005 51 00 90 G3 2007 99 90 19 G3 2008 70 00 99 G2 

2004 90 10 00 G3 2005 59 10 00 G3 2007 99 90 91 G3 2008 80 00 10 G2 

2004 90 20 00 G3 2005 59 20 00 G3 2007 99 90 93 G3 2008 80 00 21 G2 

2004 90 31 00 G3 2005 59 90 10 G3 2007 99 90 98 G3 2008 80 00 29 G2 

2004 90 32 00 G3 2005 59 90 90 G3 2008 11 11 00 G3 2008 80 00 91 G2 

2004 90 33 00 G2 2005 60 00 10 G2 2008 11 19 00 G3 2008 80 00 99 G2 

2004 90 34 00 G3 2005 60 00 90 G2 2008 11 90 00 G3 2008 91 00 00 G2 

2004 90 35 00 G3 2005 70 00 11 G3 2008 19 10 10 G3 2008 92 00 10 G2 

2004 90 36 00 G3 2005 70 00 12 G3 2008 19 10 90 G3 2008 92 00 20 G2 

2008 92 00 31 G2 2009 71 00 91 G3 2103 30 00 11 G2* 2202 10 00 11 G2* 

2008 92 00 39 G2 2009 71 00 99 G3 2103 30 00 19 G2* 2202 10 00 19 G2* 

2008 92 00 91 G2 2009 79 00 10 G1 2103 30 00 91 G2* 2202 10 00 90 G2* 

2008 92 00 99 G2 2009 79 00 91 G2 2103 30 00 99 G2* 2202 90 00 11 G2* 

2008 99 00 10 G2 2009 79 00 99 G2 2103 90 10 00 G2* 2202 90 00 19 G2* 

2008 99 00 21 G2 2009 80 00 11 G3 2103 90 91 00 G2* 2202 90 00 90 G2* 

2008 99 00 29 G2 2009 80 00 19 G3 2103 90 99 10 G2* 2203 00 10 00 G3 

2008 99 00 31 G2 2009 80 00 22 G1 2103 90 99 91 G2* 2203 00 90 10 G3 

2008 99 00 32 G2 2009 80 00 26 G3 2103 90 99 99 G2* 2203 00 90 90 G3 

2008 99 00 39 G2 2009 80 00 28 G3 2104 10 10 00 G2* 2204 10 00 00 G3 

2008 99 00 41 G2 2009 80 00 92 G1 2104 10 90 10 G2* 2204 21 00 10 G3 

2008 99 00 42 G2 2009 80 00 96 G3 2104 10 90 91 G2* 2204 21 00 20 G3 

2008 99 00 49 G2 2009 80 00 98 G3 2104 10 90 99 G2* 2204 21 00 31 G3 

2008 99 00 51 G2 2009 90 00 11 G3 2104 20 00 10 G2* 2204 21 00 39 G3 

2008 99 00 52 G2 2009 90 00 19 G3 2104 20 00 90 G2* 2204 21 00 41 G3 

2008 99 00 59 G2 2009 90 00 21 G3 2105 00 00 10 G3 2204 21 00 49 G3 

2008 99 00 61 G2 2009 90 00 29 G3 2105 00 00 90 G3 2204 21 00 51 G3 

2008 99 00 69 G2 2009 90 00 91 G3 2106 10 00 00 G1 2204 21 00 59 G3 

2008 99 00 91 G2 2009 90 00 99 G3 2106 90 10 00 G1 2204 21 00 70 G3 

2008 99 00 99 G2 2101 11 00 11 G2* 2106 90 21 00 G2* 2204 21 00 91 G3 

2009 11 10 00 G3 2101 11 00 19 G2* 2106 90 29 00 G2* 2204 21 00 99 G3 

2009 11 90 00 G3 2101 11 00 90 G2* 2106 90 31 00 G2* 2204 29 00 10 G3 

2009 12 10 00 G3 2101 12 10 00 G2* 2106 90 39 00 G2* 2204 29 00 20 G3 

2009 12 90 00 G3 2101 12 20 00 G2* 2106 90 40 10 G3 2204 29 00 31 G3
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Código marroquí Tratamiento 
(a) Código marroquí Tratamiento 

(a) Código marroquí Tratamiento 
(a) Código marroquí Tratamiento 

(a) 

2009 19 10 00 G3 2101 12 30 00 G2* 2106 90 40 20 G3 2204 29 00 39 G3 

2009 19 90 00 G3 2101 12 90 10 G2* 2106 90 40 91 G3 2204 29 00 41 G3 

2009 21 10 00 G3 2101 12 90 90 G2* 2106 90 40 92 G3 2204 29 00 49 G3 

2009 21 90 00 G3 2101 20 10 00 G1 2106 90 40 93 G3 2204 29 00 51 G3 

2009 29 10 00 G3 2101 20 20 00 G1 2106 90 40 99 G3 2204 29 00 59 G3 

2009 29 90 00 G3 2101 20 30 00 G1 2106 90 50 00 G2* 2204 29 00 70 G3 

2009 31 10 10 G3 2101 20 90 11 G1 2106 90 60 00 G2* 2204 29 00 91 G3 

2009 31 10 90 G3 2101 20 90 19 G1 2106 90 71 11 G2* 2204 29 00 99 G3 

2009 31 90 10 G3 2101 20 90 90 G1 2106 90 71 12 G2* 2204 30 00 00 G3 

2009 31 90 90 G3 2101 30 10 10 G2* 2106 90 71 19 G2* 2205 10 00 10 G2* 

2009 39 10 10 G3 2101 30 10 90 G2* 2106 90 72 00 G2* 2205 10 00 20 G2* 

2009 39 10 90 G3 2101 30 90 10 G2* 2106 90 79 11 G2* 2205 10 00 90 G2* 

2009 39 90 10 G3 2101 30 90 90 G2* 2106 90 79 12 G2* 2205 90 00 10 G2* 

2009 39 90 90 G3 2102 10 00 10 G2* 2106 90 79 19 G2* 2205 90 00 20 G2* 

2009 41 00 20 G1 2102 10 00 21 G2* 2106 90 79 90 G2* 2205 90 00 90 G2* 

2009 41 00 91 G1 2102 10 00 29 G2* 2106 90 80 00 G2* 2206 00 00 10 G3 

2009 41 00 99 G1 2102 10 00 30 G2* 2106 90 90 10 G2* 2206 00 00 21 G3 

2009 49 00 20 G1 2102 10 00 90 G2* 2106 90 90 20 G2* 2206 00 00 29 G3 

2009 49 00 91 G1 2102 20 00 11 G2* 2106 90 90 91 G2* 2206 00 00 30 G3 

2009 49 00 99 G1 2102 20 00 19 G2* 2106 90 90 92 G2* 2206 00 00 91 G3 

2009 50 00 10 G3 2102 20 00 30 G2* 2106 90 90 93 G2* 2206 00 00 99 G3 

2009 50 00 90 G3 2102 20 00 40 G2* 2106 90 90 99 G2* 2207 10 00 00 G2* 

2009 61 00 10 G3 2102 20 00 91 G2* 2201 10 00 11 G2* 2207 20 00 00 G2* 

2009 61 00 90 G3 2102 20 00 99 G2* 2201 10 00 19 G2* 2208 20 00 10 G1 

2009 69 00 10 G3 2102 30 00 00 G2* 2201 10 00 90 G2* 2208 20 00 90 G1 

2009 69 00 90 G3 2103 10 00 00 G1 2201 90 10 00 G2* 2208 30 00 10 G1 

2009 71 00 10 G1 2103 20 00 00 G2* 2201 90 90 00 G2* 2208 30 00 90 G1 

2208 40 00 10 G1 2304 00 00 90 G3 2403 99 90 10 G2* 3301 90 90 00 G2* 

2208 40 00 90 G1 2305 00 00 10 G2 2403 99 90 20 G2* 3302 10 10 00 G2* 

2208 50 00 11 G1 2305 00 00 90 G2 2403 99 90 30 G2* 3302 10 20 00 G2* 

2208 50 00 19 G1 2306 10 00 10 G1 2403 99 90 90 G2* 3302 10 30 00 G2* 

2208 50 00 21 G1 2306 10 00 90 G2 2905 43 00 00 G1 3302 10 81 00 G2* 

2208 50 00 29 G1 2306 20 00 00 G2 2905 44 00 10 G1 3302 10 89 00 G2* 

2208 50 00 91 G1 2306 30 00 10 G2 2905 44 00 90 G1 3501 10 00 10 G2* 

2208 50 00 99 G1 2306 30 00 90 G3 3301 11 00 10 G2* 3501 10 00 20 G2*
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Código marroquí Tratamiento 
(a) Código marroquí Tratamiento 

(a) Código marroquí Tratamiento 
(a) Código marroquí Tratamiento 

(a) 

2208 60 00 21 G1 2306 41 00 11 G3 3301 11 00 90 G2* 3501 10 00 90 G2* 

2208 60 00 29 G1 2306 41 00 19 G1 3301 12 00 10 G2* 3501 90 10 00 G2* 

2208 60 00 91 G1 2306 41 00 91 G3 3301 12 00 90 G2* 3501 90 90 00 G2* 

2208 60 00 99 G1 2306 41 00 92 G1 3301 13 00 10 G2* 3502 11 00 10 G2* 

2208 70 00 21 G1 2306 41 00 99 G1 3301 13 00 90 G2* 3502 11 00 90 G2* 

2208 70 00 29 G1 2306 49 00 11 G3 3301 14 00 10 G2* 3502 19 00 10 G2* 

2208 70 00 91 G1 2306 49 00 19 G1 3301 14 00 90 G2* 3502 19 00 90 G2* 

2208 70 00 99 G1 2306 49 00 91 G3 3301 19 00 11 G2* 3502 20 00 10 G2* 

2208 90 00 12 G1 2306 49 00 92 G1 3301 19 00 13 G2* 3502 20 00 91 G2* 

2208 90 00 18 G1 2306 49 00 99 G1 3301 19 00 19 G2* 3502 20 00 93 G2* 

2208 90 00 22 G1 2306 50 00 00 G2 3301 19 00 90 G2* 3502 20 00 99 G2* 

2208 90 00 28 G1 2306 60 00 00 G2 3301 21 00 11 G2* 3502 90 00 10 G2* 

2208 90 00 32 G1 2306 70 00 00 G2 3301 21 00 19 G2* 3502 90 00 20 G2* 

2208 90 00 38 G1 2306 90 10 00 G1 3301 21 00 90 G2* 3502 90 00 90 G2* 

2208 90 00 41 G1 2306 90 20 00 G2 3301 22 00 10 G2* 3503 00 00 10 G2* 

2208 90 00 49 G1 2306 90 31 00 G2 3301 22 00 90 G2* 3503 00 00 21 G2* 

2208 90 00 61 G1 2306 90 38 00 G1 3301 23 00 10 G2* 3503 00 00 29 G2* 

2208 90 00 68 G1 2306 90 80 00 G1 3301 23 00 90 G2* 3503 00 00 30 G2* 

2208 90 00 71 G1 2307 00 00 10 G1 3301 24 00 10 G2* 3503 00 00 90 G2* 

2208 90 00 79 G1 2307 00 00 90 G1 3301 24 00 90 G2* 3504 00 00 00 G2* 

2208 90 00 91 G1 2308 00 10 00 G1 3301 25 11 00 G2* 3505 10 10 00 G2* 

2208 90 00 98 G1 2308 00 20 00 G1 3301 25 19 00 G2* 3505 10 20 00 G2* 

2209 00 00 10 G2* 2308 00 90 00 G1 3301 25 90 00 G2* 3505 10 30 00 G2* 

2209 00 00 90 G2* 2309 10 00 00 G1 3301 26 00 10 G2* 3505 10 90 00 G2* 

2301 10 00 00 G1 2309 90 10 00 G1 3301 26 00 90 G2* 3505 20 10 00 G2* 

2301 20 00 00 G3 2309 90 90 10 G1 3301 29 11 00 G2* 3505 20 20 00 G2* 

2302 10 00 10 G1 2309 90 90 20 G1 3301 29 13 00 G2* 3505 20 90 00 G2* 

2302 10 00 91 G1 2309 90 90 30 G1 3301 29 18 11 G2* 3809 10 10 10 G2* 

2302 10 00 99 G1 2309 90 90 40 G1 3301 29 18 12 G2* 3809 10 10 90 G2* 

2302 20 00 10 G1 2309 90 90 50 G1 3301 29 18 21 G2* 3809 10 91 00 G2* 

2302 20 00 91 G1 2309 90 90 60 G1 3301 29 18 29 G2* 3809 10 99 00 G2* 

2302 20 00 99 G1 2309 90 90 70 G1 3301 29 18 30 G2* 3823 11 00 00 G1 

2302 30 00 10 G1 2309 90 90 81 G1 3301 29 18 50 G2* 3823 12 00 00 G1 

2302 30 00 90 G1 2401 10 00 00 G2 3301 29 18 70 G2* 3823 13 00 00 G1 

2302 40 00 10 G1 2401 20 00 00 G2 3301 29 90 00 G2* 3823 19 00 10 G1
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Código marroquí Tratamiento 
(a) Código marroquí Tratamiento 

(a) Código marroquí Tratamiento 
(a) Código marroquí Tratamiento 

(a) 

2302 40 00 90 G1 2401 30 00 00 G2 3301 30 00 00 G2* 3823 19 00 90 G1 

2302 50 00 10 G1 2402 10 00 00 G2* 3301 90 10 00 G2* 3823 70 10 00 G1 

2302 50 00 90 G1 2402 20 00 00 G2* 3301 90 20 00 G2* 3823 70 90 90 G1 

2303 10 00 00 G3 2402 90 00 10 G2* 3301 90 30 10 G2* 3824 60 00 10 G1 

2303 20 00 10 G1 2402 90 00 90 G2* 3301 90 30 20 G2* 3824 60 00 90 G1 

2303 20 00 90 G1 2403 10 00 00 G2* 3301 90 30 30 G2* 4101 20 11 00 G2* 

2303 30 00 00 G1 2403 91 00 00 G2* 3301 90 30 40 G2* 4101 20 19 10 G1 

2304 00 00 10 G2 2403 99 10 00 G2* 3301 90 30 90 G2* 4101 20 19 21 G1 

4101 20 19 29 G1 4101 90 90 99 G1 5102 11 00 00 G1 

4101 20 19 31 G1 4102 10 00 11 G1 5102 19 00 10 G1 

4101 20 19 39 G1 4102 10 00 12 G1 5102 19 00 20 G1 

4101 20 19 41 G1 4102 10 00 19 G1 5102 19 00 90 G1 

4101 20 19 49 G1 4102 10 00 91 G1 5102 20 00 00 G1 

4101 20 19 51 G1 4102 10 00 92 G1 5103 10 00 00 G1 

4101 20 19 59 G1 4102 10 00 99 G1 5103 20 00 10 G1 

4101 20 19 91 G1 4102 21 10 00 G2* 5103 20 00 91 G1 

4101 20 19 92 G1 4102 21 90 10 G1 5103 20 00 99 G1 

4101 20 19 99 G1 4102 21 90 90 G1 5103 30 00 10 G1 

4101 20 80 00 G1 4102 29 10 00 G2* 5103 30 00 91 G1 

4101 20 91 00 G1 4102 29 90 10 G1 5103 30 00 99 G1 

4101 20 93 00 G1 4102 29 90 90 G1 5201 00 00 10 G1 

4101 20 94 00 G1 4103 10 10 00 G2* 5201 00 00 91 G1 

4101 20 99 00 G1 4103 10 90 10 G1 5201 00 00 99 G1 

4101 50 10 00 G2* 4103 10 90 20 G1 5202 10 00 10 G1 

4101 50 90 11 G1 4103 10 90 30 G1 5202 10 00 90 G1 

4101 50 90 18 G1 4103 10 90 90 G1 5202 91 00 00 G1 

4101 50 90 19 G1 4103 20 10 00 G2* 5202 99 00 00 G1 

4101 50 90 21 G1 4103 20 90 10 G1 5203 00 10 10 G1 

4101 50 90 29 G1 4103 20 90 90 G1 5203 00 10 20 G1 

4101 50 90 31 G1 4103 30 10 00 G2* 5203 00 10 90 G1 

4101 50 90 39 G1 4103 30 90 10 G1 5203 00 90 00 G1 

4101 50 90 41 G1 4103 30 90 90 G1 5301 10 00 00 G1 

4101 50 90 49 G1 4103 90 10 00 G2* 5301 21 00 00 G1 

4101 50 90 51 G1 4103 90 90 11 G1 5301 29 00 10 G1 

4101 50 90 52 G1 4103 90 90 12 G1 5301 29 00 90 G1
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Código marroquí Tratamiento 
(a) Código marroquí Tratamiento 

(a) Código marroquí Tratamiento 
(a) Código marroquí Tratamiento 

(a) 

4101 50 90 59 G1 4103 90 90 19 G1 5301 30 00 10 G1 

4101 50 90 91 G1 4103 90 90 92 G1 5301 30 00 90 G1 

4101 50 90 92 G1 4103 90 90 99 G1 5302 10 00 00 G1 

4101 50 90 93 G1 4301 10 00 00 G1 5302 90 10 00 G1 

4101 50 90 99 G1 4301 30 00 00 G1 5302 90 20 00 G1 

4101 90 10 00 G2* 4301 60 00 00 G1 5302 90 30 00 G1 

4101 90 90 11 G1 4301 70 00 00 G1 5302 90 80 00 G1 

4101 90 90 12 G1 4301 80 10 00 G1 

4101 90 90 19 G1 4301 80 20 00 G1 

4101 90 90 21 G1 4301 80 30 00 G1 

4101 90 90 22 G1 4301 80 90 00 G1 

4101 90 90 29 G1 4301 90 00 00 G1 

4101 90 90 31 G1 5001 00 00 00 G1 

4101 90 90 39 G1 5002 00 00 00 G1 

4101 90 90 41 G1 5003 10 00 00 G1 

4101 90 90 49 G1 5003 90 00 10 G1 

4101 90 90 51 G1 5003 90 00 90 G1 

4101 90 90 59 G1 5101 11 00 10 G1 

4101 90 90 61 G1 5101 11 00 90 G1 

4101 90 90 62 G1 5101 19 00 10 G1 

4101 90 90 69 G1 5101 19 00 90 G1 

4101 90 90 91 G1 5101 21 00 00 G1 

4101 90 90 92 G1 5101 29 00 00 G1 

4101 90 90 93 G1 5101 30 00 00 G1 

Lista 2: Productos cuyo comercio se liberaliza con contingentes 

Código SH o marroquí Designación de la mercancía ( 1 ) 

Reducción de los 
derechos de aduana 

NMF (%) 

Contingente 
arancelario anual o 

para el período 
indicado (toneladas 

de peso neto) 

Derechos de aduana 
al margen del 

contingente 

a b c 

0105 11 90 00 Gallos y gallinas de peso inferior 
o igual a 185 g 100 % 600 Artículo 2, 

apartado 3 

0401 30 00 11 

0401 30 00 19 

0401 30 00 20 

0401 30 00 30 

0401 30 00 40 

0401 30 00 99 

Nata (crema) con un contenido 
de materias grasas superior al 
6 % en peso 

88,50 % 1 000 Artículo 2, 
apartado 3
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Código SH o marroquí Designación de la mercancía ( 1 ) 

Reducción de los 
derechos de aduana 

NMF (%) 

Contingente 
arancelario anual o 

para el período 
indicado (toneladas 

de peso neto) 

Derechos de aduana 
al margen del 

contingente 

a b c 

Ex 0402 10 11 10 
Leche y nata (crema) en polvo, 
gránulos o demás formas sólidas, 
con un contenido de materias 
grasas inferior o igual al 1,5 % 
en peso, sin adición de azúcar 
ni otro edulcorante, en envases 
inmediatos de contenido neto in
ferior o igual a 5 kg 

50 % 7 000 Artículo 2, 
apartado 3 

Ex 0402 10 11 90 

Ex 0402 10 18 00 

Ex 0402 10 20 10 

Ex 0402 10 20 91 

Ex 0402 10 20 99 

Ex 0402 10 12 00 

Leche y nata (crema) en polvo, 
gránulos o demás formas sólidas, 
con un contenido de materias 
grasas inferior o igual al 1,5 % 
en peso, sin adición de azúcar 
ni otro edulcorante, en envases 
inmediatos de contenido neto su
perior a 5 kg 

50 % 

Ex 0402 91 00 10 

Leche y nata (crema) concentra
das, sin adición de azúcar ni otro 
edulcorante, con un contenido de 
materias grasas superior al 8 % 
en peso (excepto la leche y nata 
en polvo, gránulos o demás for
mas sólidas, con un contenido de 
materias grasas superior al 1,5 % 
en peso) 

38,60 % 2 600 Artículo 2, 
apartado 3 

Ex 0402 91 00 91 

Ex 0402 91 00 99 

0402 99 00 11 

0402 99 00 12 

0402 99 00 19 

0402 99 00 21 

0402 99 00 22 

0402 99 00 29 

0402 99 00 91 

0402 99 00 92 

0402 99 00 99 

Leche y nata (crema) concentra
das, con adición de azúcar u otro 
edulcorante 

90,90 % 1 000 Artículo 2, 
apartado 3 

Ex 0403 90 40 00 

Suero de mantequilla (de mante
ca), leche y nata (crema) cuajadas, 
kéfir y demás leches y natas (cre
mas) fermentadas o acidificadas, 
sin aromatizar y sin frutas u 
otros frutos ni cacao 

79,80 % 300 Artículo 2, 
apartado 3 

Ex 0403 90 51 00 

Ex 0403 90 59 00 

Ex 0403 90 60 00 

Ex 0403 90 70 00 

Ex 0403 90 81 00 

Ex 0403 90 89 00 

Ex 0403 90 91 00 

Ex 0403 90 99 00 

0405 10 00 10 

0405 10 00 90 
Mantequilla (manteca) 100 % 

16 000 Artículo 2, 
apartado 3 

0405 20 00 00 Pastas lácteas para untar 80 %

ES 7.9.2012 Diario Oficial de la Unión Europea L 241/35



Código SH o marroquí Designación de la mercancía ( 1 ) 

Reducción de los 
derechos de aduana 

NMF (%) 

Contingente 
arancelario anual o 

para el período 
indicado (toneladas 

de peso neto) 

Derechos de aduana 
al margen del 

contingente 

a b c 

0406 20 00 10 

0406 20 00 21 

0406 20 00 29 

0406 20 00 30 

0406 20 00 40 

0406 20 00 90 

0406 20 00 50 

Queso de cualquier tipo, rallado 
o en polvo 65,30 % 100 Artículo 2, 

apartado 3 

0406 30 00 00 Queso fundido (excepto el ra
llado o en polvo) 65,30 % 350 Artículo 2, 

apartado 3 

0406 40 00 00 Queso de pasta azul 65,30 % 100 Artículo 2, 
apartado 3 

0406 90 19 19 

0406 90 19 99 

0406 90 90 10 

0406 90 90 91 

0406 90 90 99 

Los demás quesos (excepto los 
destinados a la transformación 
del código NC 0406 90 01) 

100 % 1 000 Artículo 2, 
apartado 3 

0406 90 19 11 

0406 90 19 91 

0406 90 19 93 

Los demás quesos destinados a la 
transformación 100 % 300 Artículo 2, 

apartado 3 

Ex 0407 00 10 00 
Huevos de aves de corral, para 
incubar (excepto huevos de pava 
o de gansa) 

100 % 200 Artículo 2, 
apartado 3 

0408 99 00 10 

Huevos de ave sin cáscara (casca
rón), frescos, cocidos en agua o 
vapor, moldeados, congelados o 
conservados de otro modo, in
cluso con adición de azúcar u 
otros edulcorantes, aptos para el 
consumo humano (excepto hue
vos secos y yemas de huevo) 

50 % 90 Artículo 2, 
apartado 3 

0409 00 00 10 

0409 00 00 90 
Miel natural 30 % 500 Artículo 2, 

apartado 3 

Ex 0712 90 99 00 

Zanahorias y demás hortalizas y 
mezclas de hortalizas secas, in
cluso cortadas en trozos o en 
rodajas, trituradas o pulverizadas, 
pero sin otra preparación 

50 % 150 Artículo 2, 
apartado 3 

0713 10 99 10 

0713 10 99 20 

0713 10 99 90 

Guisantes (Pisum sativum), secos, 
desvainados, aunque estén mon
dados o partidos (excepto guisan
tes para siembra) 

24 % 350 Artículo 2, 
apartado 3
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Código SH o marroquí Designación de la mercancía ( 1 ) 

Reducción de los 
derechos de aduana 

NMF (%) 

Contingente 
arancelario anual o 

para el período 
indicado (toneladas 

de peso neto) 

Derechos de aduana 
al margen del 

contingente 

a b c 

0713 33 90 10 

0713 33 90 90 

Judías (porotos, alubias, frijoles, 
fréjoles) comunes (Phaseolus vul
garis), secas, desvainadas, aunque 
estén mondadas o partidas (ex
cepto judías para siembra) 

50 % 150 Artículo 2, 
apartado 3 

0713 90 90 90 

Las demás hortalizas de vaina se
cas, desvainadas, aunque estén 
mondadas o partidas, excepto 
para siembra 

42 % 3 600 Artículo 2, 
apartado 3 

0802 22 00 10 

0802 22 00 90 

Avellanas (Corylus spp.), frescas o 
secas, sin cáscara, incluso mon
dadas 

100 % 100 Artículo 2, 
apartado 3 

0804 40 00 00 Aguacates frescos o secos 44,2 % 1 000 Artículo 2, 
apartado 3 

0806 20 00 10 

0806 20 00 90 
Uvas pasas 44,2 % 100 Artículo 2, 

apartado 3 

0808 20 19 10 Peras frescas, del 1 de febrero al 
30 de abril 100 % 300 Artículo 2, 

apartado 3 

0813 20 00 00 Ciruelas pasas 100 % 200 Artículo 2, 
apartado 3 

1005 90 00 00 Maíz (excepto para siembra) 100 % 9 000 Artículo 2, 
apartado 3 

1006 30 10 00 

1006 30 90 00 

Arroz semiblanqueado o blan
queado, incluso pulido o glasea
do 

100 % 200 Artículo 2, 
apartado 3 

1108 12 00 00 Almidón de maíz 23,1 % 1 000 Artículo 2, 
apartado 3 

Ex 1507 90 00 00 
Aceite de soja (soya) y sus frac
ciones, incluso refinado, envasa
do 

100 % 100 Artículo 2, 
apartado 3 

Ex 1514 19 00 00 

Aceites de nabo (de nabina) o de 
colza con bajo contenido de 
ácido erúcico, "aceites fijos cuyo 
contenido en ácido erúcico es 
< 2 %" y sus fracciones, incluso 
refinados, pero sin modificar quí
micamente (excepto los aceites 
en bruto y los aceites destinados 
a usos técnicos o industriales, ex
cluida la fabricación de produc
tos para la alimentación huma
na), envasados 

100 % 600 Artículo 2, 
apartado 3 

2003 10 10 00 

2003 10 90 10 

2003 10 90 90 

2003 90 10 00 

2003 90 90 10 

2003 90 90 90 

Hongos, preparados o conserva
dos (excepto en vinagre o en 
ácido acético) 

100 % 200 Artículo 2, 
apartado 3 

2004 10 20 00 Patatas (papas), simplemente co
cidas, congeladas 100 % 2 000 Artículo 2, 

apartado 3
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Código SH o marroquí Designación de la mercancía ( 1 ) 

Reducción de los 
derechos de aduana 

NMF (%) 

Contingente 
arancelario anual o 

para el período 
indicado (toneladas 

de peso neto) 

Derechos de aduana 
al margen del 

contingente 

a b c 

2005 40 10 00 

2005 40 20 00 

2005 40 90 11 

2005 40 90 19 

2005 40 90 91 

2005 40 90 99 

2005 51 00 10 

2005 51 00 90 

Guisantes (arvejas, chícharos) (Pi
sum sativum) y judías (porotos, 
alubias, frijoles, fréjoles) (Vigna 
spp., Phaseolus spp.), desvainados, 
preparados o conservados (ex
cepto en vinagre o en ácido acé
tico), sin congelar 

50 % 300 Artículo 2, 
apartado 3 

2005 70 00 11 

2005 70 00 12 

2005 70 00 13 

2005 70 00 19 

2005 70 00 91 

2005 70 00 92 

2005 70 00 93 

2005 70 00 99 

Aceitunas, preparadas o conser
vadas (excepto en vinagre o en 
ácido acético), sin congelar 

30 % 100 Artículo 2, 
apartado 3 

Ex 2007 10 00 11 

Confituras, jaleas y mermeladas, 
purés y pastas de frutas, excepto 
de agrios (cítricos), de fresas y de 
albaricoques 

50 % 600 Artículo 2, 
apartado 3 

Ex 2007 10 00 19 

Ex 2007 10 00 90 

Ex 2007 99 10 11 

Ex 2007 99 10 19 

Ex 2007 99 10 90 

Ex 2007 99 90 91 

Ex 2007 99 90 93 

Ex 2008 19 21 10 Almendras y pistachos, tostados, 
y frutos de cáscara y demás se
millas, incluso mezclados entre 
sí, preparados o conservados, en 
envases inmediatos de un conte
nido neto superior a 1 kg 

50 % 200 Artículo 2, 
apartado 3 

Ex 2008 19 21 90 

Ex 2008 19 90 10 

Ex 2008 19 90 90 

2008 70 00 30 

Melocotones (duraznos), inclui
dos los griñones y nectarinas, 
preparados o conservados, sin 
adición de alcohol, pero con azú
car añadido 

50 % 300 Artículo 2, 
apartado 3 

Ex 2009 80 00 11 

Jugos de frutas u hortalizas, sin 
fermentar, concentrados 100 % 1 000 Artículo 2, 

apartado 3 

Ex 2009 80 00 19 

Ex 2009 80 00 96 

Ex 2009 80 00 98
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Código SH o marroquí Designación de la mercancía ( 1 ) 

Reducción de los 
derechos de aduana 

NMF (%) 

Contingente 
arancelario anual o 

para el período 
indicado (toneladas 

de peso neto) 

Derechos de aduana 
al margen del 

contingente 

a b c 

Ex 2009 90 00 99 

Mezclas de jugos de frutas, in
cluidos los mostos de uva, y de 
jugos de hortalizas (excepto man
zanas, peras, agrios (cítricos), 
piña y frutos tropicales, sin azú
car) 

100 % 300 Artículo 2, 
apartado 3 

2204 10 00 00 Vinos espumosos 53,80 % 3 000 hl Artículo 2, 
apartado 3 

2204 21 00 10 

2204 21 00 20 

2204 21 00 31 

2204 21 00 39 

2204 21 00 41 

2204 21 00 49 

2204 21 00 51 

2204 21 00 59 

2204 21 00 70 

2204 21 00 91 

2204 21 00 99 

Los demás vinos de uvas frescas, 
en recipientes con capacidad in
ferior o igual a 2 litros 

53,80 % 6 000 hl Artículo 2, 
apartado 3 

2204 29 00 10 

2204 29 00 20 

2204 29 00 31 

2204 29 00 39 

2204 29 00 41 

2204 29 00 49 

2204 29 00 51 

2204 29 00 59 

2204 29 00 70 

2204 29 00 91 

2204 29 00 99 

Los demás vinos de uvas frescas, 
en recipientes con capacidad su
perior a 2 litros 

53,80 % 12 000 hl Artículo 2, 
apartado 3 

Ex 2401 10 00 00 

Tabaco sun-cured del tipo orien
tal sin desvenar o desnervar 

Tabaco dark air cured sin desve
nar o desnervar 

Tabaco total o parcialmente des
venado o desnervado, pero sin 
ninguna otra elaboración 

100 % 600 Artículo 2, 
apartado 3 Ex 2401 20 00 00 

( 1 ) Sin perjuicio de las reglas para la aplicación de la nomenclatura combinada, el texto de la designación de las mercancías tiene un valor 
meramente indicativo, ya que el régimen preferente viene determinado, en lo que concierne al presente anexo, por el código SH o 
marroquí. En los códigos SH o marroquíes precedidos por "ex", el régimen preferente se determina por la aplicación conjunta del 
código y de la designación correspondiente.
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Lista 3: Productos cuyo comercio no se liberaliza 

Código SH o marroquí Designación de la mercancía ( 1 ) 

Reducción de los 
derechos de aduana 

NMF (%) 

Contingente 
arancelario anual o 

para el período 
indicado (toneladas 

de peso neto) 

Derechos de aduana 
al margen del 

contingente 

a b c 

Ex 0102 90 10 00 
Terneros (excepto terneros ma
mones), de peso inferior a 
150 kg (*) 

Derecho del 
2,5 % 40 000 cabezas Artículo 2, 

apartado 4 

0102 90 39 00 

0102 90 41 00 

0102 90 49 00 

Toros de la especie doméstica 
(excepto novillos y toros de li
dia) (*) 

40 % 100 Artículo 2, 
apartado 4 

0104 10 90 10 
Ganado ovino de la especie do
méstica, salvo reproductores de 
pura raza (*) 

40 % 50 Artículo 2, 
apartado 4 

0104 20 90 10 
Ganado caprino de la especie do
méstica, salvo reproductores de 
pura raza (*) 

40 % 50 Artículo 2, 
apartado 4 

0201 20 11 10 

0201 20 19 10 

0201 30 11 10 

0201 30 19 10 

0202 20 10 10 

0202 30 19 10 

Carne de vacuno de calidad supe
rior destinada a los hoteles y res
taurantes clasificados 

100 % en 5 años, 
en tramos del 

20 % 
4 000 Artículo 2, 

apartado 4 

0201 10 00 11 

0201 10 00 19 

0201 20 11 90 

0201 20 19 90 

0201 30 11 90 

0202 10 00 10 

0202 20 10 90 

0202 30 19 90 

Carne de vacuno estándar 
100 % en 10 

años, en tramos 
del 10 % 

1 000 + 100 to
neladas anuales 

durante 5 
años ( A ) 

Artículo 2, 
apartado 4 

0204 10 00 10 

0204 30 00 10 

Carne de ganado ovino y caprino 
(excepto la carne de oveja y de 
cabra) 

30 % Ilimitado 

0207 11 00 00 

0207 12 00 00 

0207 24 00 00 

0207 25 00 00 

Pollos, gallos y pavos, enteros, 
refrigerados o congelados (*) 

50 % + 5 % 
anualmente du

rante 10 años ( B ) 
400 Artículo 2, 

apartado 4 

0207 13 00 29 

0207 14 92 91 

Muslos y alas de pollo y gallo, en 
trozos sin deshuesar refrigerados 
o congelados (*) 

50 % + 5 % 
anualmente du

rante 10 años ( B ) 
400 Artículo 2, 

apartado 4 

0207 14 92 12 
Carne de muslos de pollo ente
ros, sin piel, deshuesada (aunque 
no mecánicamente), congelada (*) 

50 % + 5 % 
anualmente du

rante 10 años ( B ) 
500 Artículo 2, 

apartado 4
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Código SH o marroquí Designación de la mercancía ( 1 ) 

Reducción de los 
derechos de aduana 

NMF (%) 

Contingente 
arancelario anual o 

para el período 
indicado (toneladas 

de peso neto) 

Derechos de aduana 
al margen del 

contingente 

a b c 

0207 14 92 19 

Las demás carnes de pollo y gallo 
deshuesadas (aunque no mecáni
camente), sin triturar, congela
das (*) 

50 % + 5 % 
anualmente du

rante 10 años ( B ) 
700 Artículo 2, 

apartado 4 

0207 14 10 00 Carne de pollo y de pavo deshue
sada, triturada y congelada (*) 70 % 100 Artículo 2, 

apartado 4 

0207 27 10 00 Carne de pavo deshuesada, tritu
rada y congelada (*) 50 % 1 400 Artículo 2, 

apartado 4 

0401 10 00 91 

0401 20 00 91 

0401 30 00 91 

Leche conservada de otro modo 
envasada (UHT) 100 % 1 500 Artículo 2, 

apartado 4 

0402 21 11 00 

0402 21 19 00 

0402 21 90 10 

0402 21 90 91 

0402 21 90 99 

Leche entera en polvo 20,20 % 3 200 Artículo 2, 
apartado 4 

0402 21 19 00 

0402 21 90 99 

Leche entera en polvo, en enva
ses de más de 5 kg, no prepara
dos para la venta al por menor 

70 % 200 Artículo 2, 
apartado 4 

0713 50 90 10 

0713 50 90 90 

Habas/haboncillos secos en grano 
(excepto para siembra) 50 % 2 000 Artículo 2, 

apartado 4 

0802 11 00 91 

0802 11 00 99 

0802 12 00 91 

0802 12 00 99 

Almendras dulces, frescas o secas 100 % 200 Artículo 2, 
apartado 4 

Ex 0808 10 10 00 

Manzanas frescas, del 1 de fe
brero al 31 de mayo (categoría 
extra) 

100 % 4 000 Artículo 2, 
apartado 4 

Ex 0808 10 90 10 

Ex 0808 10 90 20 

Ex 0808 10 90 90 

1001 10 90 10 

1001 10 90 90 
Trigo duro (de agosto a mayo) 25 % 50 000 Artículo 2, 

apartado 4 

1001 90 90 10 

1001 90 90 90 

Escanda, trigo blando y morcajo 
(tranquillón) (excepto para siem
bra) 

38 % Artículo 3, 
apartado 3 

Artículo 3, apar
tados 1 y 2 ( 2 ) 

Artículo 2, 
apartado 4

ES 7.9.2012 Diario Oficial de la Unión Europea L 241/41



Código SH o marroquí Designación de la mercancía ( 1 ) 

Reducción de los 
derechos de aduana 

NMF (%) 

Contingente 
arancelario anual o 

para el período 
indicado (toneladas 

de peso neto) 

Derechos de aduana 
al margen del 

contingente 

a b c 

1101 00 90 00 

1103 11 00 20 

1103 11 00 50 

Productos derivados de trigo 
blando: harina, sémola 38 % 100 Artículo 2, 

apartado 4 

1101 00 10 00 

1103 11 00 30 

1103 11 00 80 

1103 11 00 01 

1103 11 00 09 

1103 11 00 41 

1103 11 00 49 

Productos derivados de trigo du
ro: harina, sémola… 

100 %, en 10 
tramos del 10 % 100 Artículo 2, 

apartado 4 

Ex 1509 10 00 10/ 
90 Aceite de oliva virgen extra 100 % 1 500 Artículo 2, 

apartado 4 

Ex 1509 10 00 10/ 
90 Aceite de oliva virgen 100 % 500 Artículo 2, 

apartado 4 

1601 00 10 00 

1601 00 99 10 

1601 00 99 90 

1602 20 00 21 

1602 20 00 23 

1602 20 00 29 

1602 20 00 91 

1602 20 00 99 

1602 31 00 10 

1602 31 00 91 

1602 31 00 99 

1602 32 10 00 

1602 32 90 00 

1602 39 00 10 

1602 50 00 90 

1602 90 00 91 

1602 90 00 92 

1602 90 00 99 

Productos de charcutería (*) Derecho: 10 % 1 000 Artículo 2, 
apartado 4 

1902 11 00 10 

1902 11 00 90 

1902 19 00 19 

1902 19 00 99 

1902 20 00 10 

1902 20 00 20 

1902 20 00 30 

Pastas alimenticias 
28,6 % (100 % 
linealmente al 

cabo de 6 años) 
1 500 Artículo 2, 

apartado 4
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Código SH o marroquí Designación de la mercancía ( 1 ) 

Reducción de los 
derechos de aduana 

NMF (%) 

Contingente 
arancelario anual o 

para el período 
indicado (toneladas 

de peso neto) 

Derechos de aduana 
al margen del 

contingente 

a b c 

1902 20 00 91 

1902 20 00 99 

1902 30 00 00 

1902 40 11 10 

1902 40 11 91 

1902 40 11 99 

1902 40 19 00 

1902 40 91 10 

1902 40 91 91 

1902 40 91 99 

1902 40 99 00 

1902 11 00 10 

1902 11 00 90 

1902 19 00 19 

1902 19 00 99 

1902 20 00 10 

1902 20 00 20 

1902 20 00 30 

1902 20 00 91 

1902 20 00 99 

1902 30 00 00 

1902 40 11 10 

1902 40 11 91 

1902 40 11 99 

1902 40 19 00 

1902 40 91 10 

1902 40 91 91 

1902 40 91 99 

1902 40 99 00 

Pastas alimenticias 28,60 % 3 050 Artículo 2, 
apartado 4 

1902 11 00 20 Fideos de arroz 100 % 100 Artículo 2, 
apartado 4 

1902 11 00 30 

1902 19 00 11 

1902 19 00 91 

Pastas de régimen con gluten 100 % 200 Artículo 2, 
apartado 4 

Ex 2002 90 10 00 
Tomates preparados o conserva
dos, excepto en vinagre o en 
ácido acético (excepto los toma
tes enteros o en trozos), en en
vases de un peso neto superior a 
25 kg 

100 % 1 000 Artículo 2, 
apartado 4 

Ex 2002 90 90 11 

Ex 2002 90 90 19 

Ex 2002 90 90 91 

Ex 2002 90 90 99

ES 7.9.2012 Diario Oficial de la Unión Europea L 241/43



Código SH o marroquí Designación de la mercancía ( 1 ) 

Reducción de los 
derechos de aduana 

NMF (%) 

Contingente 
arancelario anual o 

para el período 
indicado (toneladas 

de peso neto) 

Derechos de aduana 
al margen del 

contingente 

a b c 

2309 90 90 89 Piensos 
50 % (100 % al 

cabo de 10 
años) ( B ) 

30 000 Artículo 2, 
apartado 4 

( 1 ) Sin perjuicio de las reglas para la aplicación de la nomenclatura combinada, el texto de la designación de las mercancías tiene un valor 
meramente indicativo, ya que el régimen preferente viene determinado, en lo que concierne al presente anexo, por el código SH o 
marroquí. En los códigos SH o marroquíes precedidos por "ex", el régimen preferente se determina por la aplicación conjunta del 
código y de la designación correspondiente. 

( 2 ) Si la producción marroquí de trigo blando (P) es superior a 2,1 millones de toneladas, este contingente (Q) se reducirá según la fórmula 
Q (millones de t.) = 2,59–0,73*P (millones de t.), hasta 400 000 toneladas como mínimo si la producción marroquí es igual o superior 
a 3 000 000 de toneladas. 

( A ) El contingente se aumentará a partir del segundo año desde la entrada en vigor del Acuerdo. 
( B ) Se reducirán un 50 % los derechos de aduana de los productos desde la entrada en vigor del Acuerdo. Los derechos de aduana restantes 

se desarmarán linealmente en 9 tramos iguales (el décimo año: 0 %). 
(*) De conformidad con el pliego de condiciones específico referido a las categorías de carne y a las disposiciones zootécnicas de 

importación acordadas por las Partes en el momento de la firma del Acuerdo. 

ANEXO 

Declaración conjunta 

Las Partes acuerdan mantener el mecanismo de precios de entrada en las condiciones previstas por el presente Acuerdo. 
Si, con posterioridad a la entrada en vigor del presente Acuerdo, la Unión Europea otorga concesiones más ventajosas, en 
lo que a los precios de entrada se refiere, a alguno de los países mediterráneos socios de la Unión Europea, esta se 
compromete a celebrar inmediatamente consultas con Marruecos con vistas a otorgarle las mismas condiciones. 

Las dos Partes celebrarán consultas para mejorar las condiciones de acceso de los productos de los códigos NC 
0703 20 00 y 0805 20 10 cuando los contingentes de estos alcancen los niveles fijados en la columna "b" del anexo 
del Protocolo n o 1.»

ES L 241/44 Diario Oficial de la Unión Europea 7.9.2012



B. Nota del Reino de Marruecos 

Excelentísimo señor/Excelentísima señora: 

Me complace acusar recibo de su Nota del día de hoy, redactada en los siguientes términos: 

«Excelentísimo señor/Excelentísima señora: Tengo el honor de referirme a las negociaciones celebradas 
con arreglo al Plan de trabajo euromediterráneo sobre la agricultura (Plan de trabajo de Rabat), 
aprobado por los Ministros de Asuntos Exteriores el 28 de noviembre de 2005 en la Conferencia 
euromediterránea, para la aceleración de la liberalización del comercio de productos agrícolas, produc
tos agrícolas transformados, pescado y productos de la pesca, y en virtud de los artículos 16 y 18 del 
Acuerdo Euromediterráneo por el que se crea una Asociación entre las Comunidades Europeas y sus 
Estados miembros, por una parte, y el Reino de Marruecos, por otra (en lo sucesivo denominado "el 
Acuerdo de Asociación"), vigente desde el 1 de marzo de 2000, en el que se precisa que la Comunidad 
y Marruecos aplicarán progresivamente una mayor liberalización de sus intercambios comerciales de 
productos agrícolas, productos agrícolas transformados, pescado y productos de la pesca. 

Al término de las negociaciones, la Unión Europea y el Reino de Marruecos acordaron las modifica
ciones siguientes del Acuerdo de Asociación: 

1) El artículo 7 se sustituye por lo siguiente: 

"Lo dispuesto en el presente capítulo se aplicará a los productos originarios de la Unión Europea y 
de Marruecos, con exclusión de los productos enumerados en los capítulos 1 a 24 de la nomen
clatura combinada (NC) y de los que figuran en el anexo 1, punto 1, inciso ii), del Acuerdo sobre la 
Agricultura de la OMC.". 

2) Se suprime el artículo 10. 

3) Se sustituye el título del capítulo II por el siguiente: 

"PRODUCTOS AGRÍCOLAS, PRODUCTOS AGRÍCOLAS TRANSFORMADOS, PESCADO Y PRO
DUCTOS DE LA PESCA". 

4) El artículo 15 se sustituye por lo siguiente: 

"Las expresiones 'productos agrícolas', 'productos agrícolas transformados' y 'pescado y productos 
de la pesca' corresponden a los productos enumerados en los capítulos 1 a 24 de la nomenclatura 
combinada (NC) y a los que figuran en el anexo 1, punto 1, inciso ii), del Acuerdo sobre la 
Agricultura de la OMC.". 

5) El artículo 17 se sustituye por lo siguiente: 

"1. Los productos agrícolas, los productos agrícolas transformados, el pescado y los productos de la 
pesca originarios de Marruecos enumerados en el Protocolo n o 1 estarán sujetos, en su impor
tación en la Unión Europea, a los regímenes previstos en ese Protocolo. 

Lo dispuesto en el presente capítulo no obstará para el mantenimiento por la Unión Europea de 
un elemento agrícola para la importación de fructosa (código NC 1702 50 00) originaria de 
Marruecos. 

Este elemento agrícola reflejará la diferencia entre los precios de los productos agrícolas con
siderados como utilizados para la producción de fructosa en el mercado de la Unión Europea y 
los precios de las importaciones de tales productos procedentes de terceros países. 

2. Los productos agrícolas, los productos agrícolas transformados, el pescado y los productos de la 
pesca originarios de la Unión Europea enumerados en el Protocolo n o 2 estarán sujetos, en su 
importación en Marruecos, a los regímenes previstos en ese Protocolo. 

Lo dispuesto en el presente capítulo no obstará para la separación por Marruecos de un 
elemento agrícola en los derechos de importación vigentes para los productos del subcapítulo 
SH 1902 (pastas alimenticias) de la lista 3 adjunta al Protocolo n o 2.". 

6) Se sustituye el apartado 1 del artículo 18 por el siguiente: 

"1. Las Partes se reunirán tres años después de la fecha de entrada en vigor del presente Acuerdo, 
como muy tarde, para examinar la posibilidad de mejorar recíprocamente las concesiones 
preferentes, atendiendo a la política agrícola, a la sensibilidad y a las peculiaridades de cada 
producto.".
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7) Se sustituyen los Protocolos n os 1, 2 y 3 y sus anexos por los que figuran adjuntos al presente 
Canje de Notas como anexos I y II. 

El presente Acuerdo en forma de Canje de Notas entrará en vigor el primer día del tercer mes siguiente 
a la fecha de depósito del último instrumento de aceptación. 

Le agradecería tuviera a bien confirmar el acuerdo de su Gobierno sobre el contenido de la presente 
Nota.». 

Por mi parte le confirmo el acuerdo de mi Gobierno sobre el contenido de esta Nota. 

Le ruego acepte el testimonio de mi mayor consideración.
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Съставено в Брюксел на 
Hecho en Bruselas, el 
V Bruselu dne 
Udfærdiget i Bruxelles, den 
Geschehen zu Brüssel am 
Brüssel, 
Έγινε στις Βρυξέλλες, στις 
Done at Brussels, 
Fait à Bruxelles, le 
Fatto a Bruxelles, addì 
Briselē, 
Priimta Briuselyje, 
Kelt Brüsszelben, 
Magħmul fi Brussell, 
Gedaan te Brussel, 
Sporządzono w Brukseli, dnia 
Feito em Bruxelas, 
Întocmit la Bruxelles, 
V Bruseli 
V Bruslju, 
Tehty Brysselissä 
Utfärdat i Bryssel den 

За Кралство Мароко 
Por el Reino de Marruecos 
Za Marocké království 
For Kongeriget Marokko 
Für das Königreich Marokko 
Maroko Kuningriigi nimel 
Για το Βασίλειο του Μαρόκου 
For the Kingdom of Morocco 
Pour le Royaume du Maroc 
Per il Regno del Marocco 
Marokas Karalistes vārdā – 
Maroko Karalystės vardu, 
A Marokkói Királyság részéről 
Għar-Renju tal-Marokk 
Voor het Koninkrijk Marokko 
W imieniu Królestwa Maroka 
Pelo Reino de Marrocos 
Pentru Regatul Maroc 
Za Marocké kráľovstvo 
Za Kraljevino Maroko 
Marokon kuningaskunnan puolesta 
För Konungariket Marocko
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